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 في النصوص الاقتصادية ةإشكالات ترجمة المتلازمات اللفظي

 من التركية إلى العربية 

 / عرفة عبد الرحمنالباحث

 جامعة قناة السويس -كلية الألسن

 ملخص ال
إف الػػزم ـ الظي ػػه ةػػشتركة بينػػللغ تػػو الظوػػشت  ك  تخظػػذ لوػػغ بػػا بهػػ، ترػػ   اللال ػػ  ا ػػشتر ة     

فهػه كػػم، بػػا أكػػمشؿ الزذافػػ، كالزيش ػ، الهطػػشع الػػأ افػػلظة  ظ هػػش أترػ، الظوػػغ. كلػػ ا لػػشف ل ابنػػش 
 الدقطػػذؿ  ظػػا الدػػلن  أف  مػػذف  ظػػا  ظػػ  كهذا ػػغ اهػػ، ترػػ   الزلػػشتة كالدزم بػػشت الظي  ػػغ ع الظوزػػو

بقهش كالدقطذؿ إل هش  كأف  لكؼ الأسػشل   كاللػكؽ الػأ  هػظمهش لظذفػذؿ إلذ الدلػف الدمػشف  أك إلذ 
 أقكب بمشف  لذ   اللال   ع الظوغ الذدؼ. 

تهدؼ تر   الذذقغ البحه غ إلذ الزلك ف تشلزم ـ الظي ه ع الظوزو اللكت غ كاللل غ  كت شف اليكؽ تو 
الزلشتة الدهمذلغ الأخكل لشلزلبةات ا فلمح غ كالزلشتة الزمكاذ غ  كت شف الزم ـ الظي ه ك 

الأسشل   كاللكؽ الأ  هظمهش الدلن   قد تكترغ الدزم بشت الظي  غ  كإ ضشح بتى  ظجأ الدلن  
 إلذ اللترغ الحكف غ  كبتى  ظجأ إلذ اللترغ تزصكؼ  كبتى تمذف اللترغ تشلدمشف  تره الح، الأبه، 

 Güldem/ جلدام أتابايبع الزلب ق  ظا لظشذج با بطش ت اقزصشه غ بلترغ لظمشتبغ "
Atabay" أحوال تركيو "  كبقينذذة ع بذقعAhval News .الإخبشذم " 

 المظمشت الديزشح غ: الزم ـ الظي ه  اللترغ الحكف غ  الدمشف . 

Summary 
Collocation is a common phenomenon across 

languages. Language is not devoid of such ready-made 
structures. It is a form of communication and cultural 
interaction that linguists have agreed upon. From this 
standpoint, the translator must be aware of such expressions 
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and verbal collocations in the source and target languages as 
well as learn more about the optimal methods to reach the 
equivalent meaning or the closest equivalent of these 
structures in the target language. 

This paper seeks to define collocation in the Arabic 
and Turkish languages, and to explain the difference between 
collocation and other coined expressions such as idiomatic 
expressions and repetitive expressions. It also sheds light on 
the methods and methods used by the translator when 
translating verbal collocations, showing when translators 
should resort to literal translation, when they should resort to 
transliteration, and when equivalent translation is the best 
solution. The research paper applies this to samples of 
translated economic articles by the writer "Güldem Atabay", 
and published in the "Ahval News" news site. 

Keywords: Collocation, literal translation, equivalence. 

 مقدمة 

الزم ـ الظي ه إحدل ال ذاترك الدينللغ تو تر ع الظوشت الإنهشن غ  كترذ إذث با الدذذكثشت     
الهطشف غ الأ  زذاذثهش ك زقشقظهش أتر، الظوغ. ك طصد تشلزم ـ الظي ه "تكل   نشتر  تم بت بيكهاته  

كتغ ا مش غ  ل ا ثم تذاتك اسزلمشلذش  فإذا ذلك أحد تر   الديكهات اسزد ا الآخك  كترذ  لبر  ا تج
لؼضع لظليكؼ ك  لؼضع لظمقلق."

أم أف الدزم بشت الظي  غ تره أليشظ  مهك اسزلمشلذش كتداكلذش  1
تو القشس  كبا ثم فإف الأليشظ الدمذنغ لزظك الذحدات   تزذاذه إلذ ال ترا ع فذذة فكه غ  كإلظش 

 بل   الأح شف. فلظا سب ، ع فذذة كحدات لظ غ تزم   تأنهش تد ه غ كذات تكال   ثشتزغ ع
الدهشؿ   طشؿ ع اللكت غ ع أحشه ث  ا الدذت: بشت الكن،  كنيق الحمشذ  ك   هزه غ القشس 
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اسزبداؿ )نيق( تػػ: )بشت(  فم  طشؿ: نيق الكن،  لمش  طشؿ ع أحشه ث  ا لرمذ شت 
ضع )سكب( ك  الح ذانشت كالل ذذ  قل ع با الوق   كسكب با الل ذذ  ك  تذضع )قل ع( بذ 

)سكب( بذضع )قل ع(  ك   ذند سب   يهك تم ـ تر   الأليشظ غة ائزمؼ القشس كا ز شهتر  
كبا الأبهظغ الهشتطغ  زضة أف الدزم بشت الظي  غ تقطه  إلذ اسم غ أك فلظ غ. لمش تزلده  2 ظ هش.

  أنذاع الدزم بشت الظي  غ كتزبش ا أفقشفهش طبطنش لزصق ف  ظمشء الظوغ لذش.

كلمش أف الظوغ اللكت غ غق غ تشلدزم بشت الظي  غ كغةترش با الزلشتة الظوذ غ  فإف الظوغ اللل غ       
تخظذ أ ضنش با به، تر   الزلشتة الدهمذلغ الأ افلظة  ظ هش أتر، الظوغ. كل ا فإف  ظا الدلن  أف 

هش كالدقطذؿ إل هش  كبا ترقش نشءت  مذف  ظا هذا غ اه، تر   الزلشتة الظوذ غ ع الظوزو الدقطذؿ بق
 إكمشل غ البحث. كقد نشءت تر   الدذاسغ للإنشتغ  ظا الأسئظغ الزشل غ: 

 بش الدطصذه تشلزم ـ الظي ه ع الظوزو اللكت غ كاللل غ؟  -1
 بش اليكؽ تو الزم ـ الظي ه كالزلشتة الظوذ غ الأخكل؟  -2
  غ إلذ اللكت غ؟ بش تره أسشل   تكترغ الدزم بشت الظي  غ با اللل -3
تهدؼ تر   الذذقغ البحه غ إلذ إلطشء الضذء  ظا بشتر غ الزم ـ الظي ه ع الظوزو اللكت غ     

كاللل غ  كت شف اليكؽ تو الدزم بشت الظي  غ كالزلشتة الأخكل  كت شف أسشل   تكترغ الدزم بشت 
ينهشه تقمشذج تلب ط غ با بطش ت الظي  غ ع القصذص ا قزصشه غ تو اللكت غ كاللل غ بع ا سز

  كبقينذذة ع الدذقع الإخبشذم  (Güldem Atabay) اقزصشه غ بيلترغ لظمشتبغ نظدـ أطشتشم
  كتحظ ، اللترغ لظذقذؼ  ظا بذاطا الصذاب كالخلأ ع تكترغ (Ahval News)"أحذاؿ تكل غ 

 الدزم بشت الظي  غ  كاقلاح تكترغ أخكل.  

 

 ظي.. تعريفو وأنواعوأولًا: التلازم اللف
 EĢ)لهة بش لػدث خظط    س مش ع الظوغ اللل غ  تو ثمث بصلظحشت: الزم ـ الظي ه       

Dizimli) كالزلبة ا فلمحه (Deyim)  كالزلبة الزمكاذم(Ġkileme)  كقد اخزظيت .
الآذاء حذؿ تصق ف ل، بقه   فشلبلض  كل أف الدصلظة الأ   كالأشم، ترذ الزم ـ الظي ه كأف 
الزلبة ا فلمحه كالزلبة الزمكاذم با أفقشؼ الزم ـ الظي ه  كالبلض الآخك  كل أف الزلبة 

الظوذم ا فلمحه لؼزظف  ا الزم ـ الظي ه  ل ا كندنش با الضككذة الزلك ج تلك ف 
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كا فلمحه لظزم ـ الظي ه لب شف سمشته الظوذ غ كا فلمح غ الأ تد     ا غة  با الزلبةات 
 الأخكل 

 التلازم اللفظي لغة:

 يتكون من كلمتين:   -
: ل ـ الينهء  ظ به ل بنش كل كبنش ك  به بم بغ كل ابنش  كالز به كأل به إ ش  فشلز به. كذن، لي بغ: التلازم
  3الينهء فم  يشذقه. ظ ـ 

: الظيظ أف تكبه تينهء لشف ع ف ك  كاليل، ليظ الينهء.  يطشؿ لي ت الينهء با فمه اللفظ
ؿو ۡ  فًظي بًا قىذۡ  ألي ه لي نش ذب زه. كليظ تشلينهء  ظيظ لي نش: تمظ . كع الزق  ، الل   : ﴿بَّش  ى،

  4تمظمت ته.﴾. كلي ت تشلممـ كتظي ت ته أم ۡ  قً ذىقً  ه  ىزً دۡ  إً َّ لىدىم

 التلازم اللفظي اصطلاحا:

تذند  دة بصلظحشت بهزخدبغ ع لظد لغ  ظا تر ا الديهذـ  بقهش: الزم ـ الظي ه       
كالدصشحبغ الظوذ غ  كا قلاف الظي ه أك الد لر  كالػكفػف  كالػزػضػشـ  كالػقػ ػ   كغةترػش بػا 

تكل   نشتر  تم بت بيكهاته  ثم تذاتك »الدصلظحشت  ك لكؼ الزم ـ الظي ه افلمحش تأنه: 
اسزلمشلذش  فإذا ذلك أحد تر   الديكهات اسزد ا الآخك  كترذ  لبر  ا تجكتغ ا مش غ  ل ا لؼضع 

لظليكؼ ك  لؼضع لظمقلق."
5 

الزم ـ الظي ه أ ضنش تأنه "كحدة لوذ غ اسم غ أك فلظ غ بمذنغ با لظمزو أك ألهك   ك يلكؼ     
بلف ند د لؼزظف لظ نش  مش لشنت تدؿ  ظ ه بلشن هش الظوذ غ الأفظ غ بقيكهة   قينأ  ا اذتبشطهش 

 6ح ث تقزط، ت لك إلذ ه  ت انزمش  غ كس شس غ كثطشف غ كنيه غ كافلمح غ"

كتيلكؼ الدزم بشت الظي  غ تمذنهش: " بشذات تمغ غ بزذاذهة بؤليغ  شهة با لظمزو  كأح شنش      
ه بع تلضهش  شهة كتزم ـ ع الظوغ  فهه بزم بشت لأنهش تيم ـ تلضهش با ثمث أك ألهك  تزذاذ 

تلضش با ح ث كذكهترش ع الظوغ  فشلزم ـ إذف با الزذاذه كالزذافق الدزمكذ ا لظمظمشت بع 
 7تلضهش."
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 التلازم اللفظي عند العرب -1
ذلك ا شحظ ع لزشته الب شف كالزب و أف تلض الأليشظ تأتي بصشحبغ لأليشظ أخكل بل قغ كقد      

  تهزخدـ بع أليشظ أخكل لذش الدلف نيهه  كقدـ أبهظغ با الطكآف المكيم  كع تر ا الصده  طذؿ 
ا﵁ كقد  هزخف القشس أليشةش ك هزلمظذنهش كغةترش أحق ت لك بقهش  أ  تكل أف »ا شحظ: 

تبشذؾ كتلشلذ لد   لك ع الطكآف ا ذع إ  ع بذضع اللطشب أك ع بذضع اليطك الددقع كاللج  
ال شترك  كالقشس     لككف الهو  ك  لككف ا ذع ع حشؿ الطدذة كالهمبغ  ل لك ذًلك الدلك؛ 

ف تو ذًلك لأنك   تجد الطكآف  ظيظ ته إ  ع بذضع ا نزطشـ  كاللشبغ كألهك الخشفغ    يصظذ 
 8الدلك كذلًك الو ث.

كأكشذ اتا فشذس ع لزشته الصشحبي إلذ الزم ـ الظي ه  فطشؿ ع تشب الخصشئص: "لظلكب        
لمـ تأليشظ تخزص ته بلشف   لغذ  نطظهش إلذ غةترش   مذف ع الخة  كالينك  كالحها  كغة   

زم بغ: "ك   مذف )الزأتو( إ  بدح كفى الظ ،  كالقهشذ كغة ذلك." ثم ذلك تلض الأليشظ الد
الكن، ب زنش. ك طشؿ )غضبت ته( إذا لشف ب زنش  ك)الدهش شة( ال نش تشلإبشء خشفغ  ك)ألج ا م،(  

 9ك)خلأت القشقغ(  ك)حكف اليكس( ك)كنيينت الوق ( ل من ك)لعظت( نهشذنا."

هذـ الزم ـ الظي ه ع إطشذ كقد أكشذ أتذ ترمؿ اللهمكم ع لزشته اليككؽ الظوذ غ إلذ بي      
حد هه  ا الزيكقغ تو المظمشت الدلاهفغ  فطشؿ: "فأبش بش  لكؼ ته اليكؽ تو تر   الدلشني 
  «كأكبشترهش فأك شء لهةة  بقهش اخزمؼ بش  هزلم،  ظ ه الظي شف الظ اف  كاه اليكؽ تو بلق همش

لمشؿ أتر، الظوغ إ شلعش  دؿ  ظا كاسز»كقد كضة خمؿ الزيكقغ تو )اللظ  كالدلكفغ( بصكحش: 
اليكؽ ت قهمش ع الدلف  كترذ: أف ليظ الدلكفغ  ي د تد    الدلظذـ با غة   كليظ اللظ     ي د ذلك 

الدلكفغ أخص با »  ك ينكح تر   اللبشذة ف طذؿ: «إ  تضكب آخك با الزخص ص ع ذلك الدلظذـ
لظ   مذف لرممن كبيصمن  فم، بلكفغ  ظ   اللظ  ؛ لأنهش  ظ  تلو الينهء بيصمن  مش سذا   كال

  10«.كل س ل،  ظ  بلكفغ

كتحدث الهلشلبي  ا الزم ـ الظي ه ع لزشته "فطه الظوغ كأسكاذ اللكت غ  كقدـ أبهظغ لهةة       
لمظمشت تزم ـ هائمش بع تلضهش تبلض  بقهش ع فص، تطه   الهلغ  ظا بش  ذفف ته: "أذض 

لصمء  قم ص فضيشض"  كع فص، تطه   الض ق: "بمشف ض ق  كاسلغ  ت ت فه ة  طلقغ 



 
 العدد الرابع والأربعون                                                                                               مجلة كلية الآداب والعلوم الإنسانية

882  

 
 

فدذ حكج  بل ينغ ضقك"  كع فص، الحبس: "حطا الظبن  حبس الظص  کق  الدشؿ"  كع فص، 
  11الهطذط: "ترذل القج   انطض ا داذ  خك الهطف".

 التلازم اللفظي عند الغرب -2
تطذله: "ا ذتبشط ا  ز شهم لمظمغ بش ع لوغ بش  تمظمشت أخكل   Firth12ك كفه فةث    

بل قغ  أك اسزلمشؿ كحدتو بلجم زو بقيصظزو   أتي اسزلمشلذش  شهة بكتبلزو الذاحدة 
 13تشلأخكل."

ك لكؼ ترشل دم الزم ـ الظي ه تأنه قشتظ غ تم ـ كحدات لوذ غ بع تلضهش ع نص بش      
فإف الزم ـ الظي ه ترذ بصشحبغ لوذ غ ع الأسشس  أم  Jonesش  ذن  ككفط  كبصشحبزهش لضذ نش.

 14أنهش تلبةات بزم بغ بط دة تمظمشت بل قغ.

 هزخدـ بل   البشحهو بلش ة به، الذضذح كقشتظ غ الزو ة با أن، تد    الدزم بشت الظي  غ     
ع الزم    تو  Hausman  ا غةترش با اللال   الظوذ غ.  ظا سب ، الدهشؿ  لزمد ترشكسمشف

اللال   الحكة كالدزم بشت الظي  غ  ظا بلش ة الطشتظ غ ا﵀دكهة لظلل   كانلداـ الهبب غ  لمش لؽ   
تو الزلشتة ا فلمح غ كالدزم بشت الظي  غ اسزقشهنا إلذ الذضذح. لمش لؽ   ب ظزينذؾ 

Mel’čuk15  تو اللال   الحكة كالدزم بشت الظي  غ با ح ث قشتظ غ الزو ة  كلؽ   تو
الدزم بشت الظي  غ كالزلشتة ا سزلشذ غ با ح ث الذضذح كقشتظ غ الزو ة. ك كل ب ظزينذؾ أف 
الدزم بشت الظي  غ تره تكال   بمذنغ با لظمزو إحدالعش ايخزةت بحك غ كتره الأ تحده المظمغ 

ايخزةت  dans؛ لظمغ  -dans etلأ تم بهش.  ظا سب ، الدهشؿ الدزم بغ الظي  غ الأخكل ا
ل مذف بم ـ لذش  كتشلزشلر   لؽما اسزخدـ  -etكتره  با حدهت اخز شذ اليل، الدهش د بحك غ  
   et-.16تد  با اليل،    -yapاليل، 

غ با تكال   لمب غ لضذ غ. أف الدزم بشت الظي  غ تره قذال  بمذن Palmer ك كل تشلدك     
ككفطش لبشلدك فإف الدزم بشت الظي  غ تينم، نلشؽ أض ق با الزلبةات ا فلمح غ الأ تض  

  17كالزلبةات المجش  غ.الأبهشؿ الينلب غ كالأقذاؿ الدأثذذة 
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 في اللغة التركية:  )dizimlilik)şEالمتلازمات اللفظية -3
اسزخداـ كحدتو لوذتو أك ألهك ع نيس اللل    شهةن ع إطشذ  يلكؼ الزم ـ الظي ه تأنه     

 18ق ذه كتكت   بلو.

تزمذف تلض الدزم بشت الظي  غ با لظمزو  كتلضهش الآخك با ثمث لظمشت أك ألهك.     
كلؽما أف تينم، الدزم بغ الظي  غ ثمث غ المظمشت بزم بزو لي  زو بزداخظزو بلنش؛  ، سب ، 

تينم، بزم بزو لي  زو إحدالعش    ”-cehennem azabı çek“زم بغ الظي  غ الدهشؿ الد
“cehennem azabı”  كالأخكل “azabı çek-”  لأف ل، بزم بغ لي  غ بقهمش لؽما

   19اسزخدابهش  ظا حدة.

أف الزم ـ الظي ه  لزمد  ظا الدصشحبغ الظوذ غ  ك ؤلد  Bülent Özkan ك كل أك قشف     
 ظا ضككذة تذافك الدصشحبغ الظوذ غ لزمذ ا الزم ـ الظي ه  ك كل أك قشف أنه لؽما اسزخداـ كحدة 

 20لوذ غ لز، كحدة لوذ غ أخكل ع الزم ـ الظي ه طشلدش  طزضه الدلف ذلك.

كترقشؾ ذأل آخك  كل أف الدزم بشت الظي  غ تينم، تر ع الدصشحبشت الظوذ غ اش ع ذلك        
الزلبةات ا فلمح غ. ككفطش لذ ا الكأم فإف الزلبةات ا فلمح غ نذع بقيص، با أنذاع 

 21الدزم بشت الظي  غ. كأتر  بش لؽ   الدزم بشت الظي  غ ع إطشذ تر ا الكأم بش  ظه: 

 Türk kahvesi, kahve)أليشةهش تلضهش تلض به، ) تمكاذ غ بصشحبغ-4
fincanı, açık kapı  

 ÇamaĢır makinesi mi?  / çamaĢır) دـ اليص، تو طكف هش به،: )-5
mı makinesi? 

كاه  -6
ي
  لؽما تمذ ا تم ـ لي ه تمظمغ ذات بلف لسزظف  ا بلف الزم ـ الظي ه الد

 yalan söyle- / yalan davran- / yalan ظا سب ، الدهشؿ: )
konuĢ- )  

  لؽما اسزخداـ لظمغ ذات الدلف نيهه لز، لظمغ أخكل ع الزم ـ الظي ه  بهشؿ: -7
(kara tahta /siyah tahta.)  

ترقشؾ تلض الدزم بشت الظي  غ الزصق طكف هش كأفبحش لظمغ كاحدة   ظا سب ، الدهشؿ: -8
(kaybetmek, reddetmek) 
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ي  غ  ا الزلبةات ا فلمح غ كالطذال  الظوذ غ الأخكل تدذنغ تدزش  الدزم بشت الظ-9
الدصشحبغ الظوذ غ كالطذلبغ  الف أف الدزم بشت الظي  غ تره الطذال  الأ  مهك ذلكٌ 

 süt dökmüş kedi, hoşça kal, çok)أطكافهش بلنش   ظا سب ، الدهشؿ: 
yaşa) . 

 kuzu) بهزط، كالآخك تشتع له به،:غشلبش بش  مذف أحد طكع الدزم بغ الظي  غ -10
gibi, dikkat et-, 

zindan ol-)  :كلما قد  مذف لم طكع الدزم بغ الظي  غ بهزطظو  (yalnız efe).22 

 كنيظخص ف مش  ظه الدلش ة الأسشس غ الدهزخدبغ ع تلك ف الدزم بشت الظي  غ:

الق ك  مش إذا لشنت  بصشحبغ اللقشفك الدلجم غ لظمزم بشت الظي  غ ع القص  توض -1
 تينم، ألظشطنش لضذ غ أـ  .

تط د اللقشفك الدلجم غ تط ذه ا خز شذ اللشبغ هاخ، قشل  لضذم )كتهمه تشلزم ـ  -2
 الظي ه الحك أك الدصشحبغ الدلجم غ الحكة(

تم ـ اللقشفك الدلجم غ ع قشل  لضذم ل س فطط تهب  ق ذه ا خز شذ اللشبغ  كلما  -3
سزخداـ الخشفغ تلقصك بلجمه بش )ك يلظق  ظ هش "الزم ـ الظي ه أ ضنش تهب  ق ذه ا 

 الدط د"(.
بصشحبغ غة بألذفغ لظلقشفك الدلجم غ الأ   تزلشتق بع ق ذه ا خز شذ اللشبغ ك / أك  -4

ق ذه ا سزخداـ ) يلظق  ظ هش غشلبنش "الزم ـ الظي ه الإتدا ه" تد ن با الزم ـ 
 23الظي ه.(

 اللفظية: أنواع المتلازمات   -4
 أنواع:  7تقُسم المتلازمات اللفظية إلى 

 المسكوكات التامة -1
تزمذف با كحدة لوذ غ  ؤهم اذتبشط لظمشتهش إلذ تذل د بلف ند د بوش ك كلسزظف  ا     

بلشن هش الظوذ غ الدزلشذفغ  إذ تزحذؿ إلذ لقش شت أك اسزلشذات. بهشؿ: أكتشه الأذض )ا بشؿ(  
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)البلكؿ(  بظك الوشتغ )الأسد(  أخذ أسيشذ )لهة الأسيشذ(  أفشتع ال تر  الأسذه 
  24الين لشف )آثشذ (  حبشئ، الين لشف )لقش غ  ا القهشء(.

 التعابير السياقية  -2
تيينم، با كحدة لوذ غ تكل ب غ تحم، ع ط شتهش ه لغ لزدهة كتزه  تشلهبشت  ك  تطب، توة     

ه لر  إذ  ميه كذكهترش ع نص لزقلق القشترش الزحذلر  إذا  ه لزهش  بع اللظ  أنهش تخضع لزحذؿ 
لشف لظطشذئ بلكفغ اضمذنهش كلو ترش. كع حشلغ نهظه بهش  فإف هكذ الدلج   أتي ل ذضة س شؽ 
بلقشترش. كتصلبغ الزلشتة اله شق غ  شهة تصبوغ أهت غ  كتر ا بش لؽ   الظوغ اللكت غ. كبا أبهظغ الزلشتة 

الأبذذ  بضت آنيغ الينبشب    تلظ  أثكان تلد  و  كندته نشككان أذن ه  اله شق غ: ضكب آتشط 
أذا  المذال  تشلقهشذ  أ لا الضذء الأخضك  أ طد با ذئ  الض   إلخ. ل، تر   الدزم بشت 
ذات الصبوغ الأهت غ تحم، ع ط شتهش لو ان أك ه لغ اسزلشذ غ  كتخزظف  ا ف وغ الزلشتة 

 25ا فلمح غ.

 لاصطلاحية التعابير ا -3
تكتبط اجشؿ اللظذـ  كتأتي بكلبغ با لظمزو أك ألهك  كتينم،  شهة كحدة بصلظح غ قشئمغ     

ت اتهش  ك  تحزم، إ  الدلف الدكتبط تقلشؽ اكزوشلذش اللظمه أك الدلكع  لمش أنهش لؽما أف تمذف 
البحزغ  اللظذـ الزلب ط غ  بصلظحشن بكلبشن با لظمزو  قط، تص وزه الأنقب غ. كبا أبهظزهش: اللظذـ 

الي   شء القذك غ  الذقدسغ الزحظ ظ غ   ظ  الإحصشء  الذ دذكنو  الأكلهجو  الأنهككتذلذن غ  
 26الإثقذلذن غ.

 تعابير أسماء الهيئات ومختصراتها  -4
تينم، نذ شن با أنذاع الدزم بشت  لمذنهش تأتي بكلبغ با لظمزو أك ألهك أك بقحذتغ به،:    

اللكت غ  تر ئغ الأب  الدزحدة  الدق مغ اللكت غ لظلت غ كالهطشفغ كاللظذـ )الألمهذ(  الدق مغ ا شبلغ 
الإسمب غ لظلت غ كاللظذـ كالهطشفغ )الإس همذ( تر ئغ الأب  الدزحدة  بق مغ الصحغ الدكل غ  بق مغ 

 الزحك ك اليظهل ق غ  حكلغ الزحك ك اليظهل ق غ )فزة(.

 ولدة أو المتطورة دلاليًا التعابير الشائعة أو الم -5
تره ألهك أنذاع الدزم بشت ك ذ شن كاسزخدابشن. كتأتي بكلبغ با لظمزو أك ألهك  كتهزلم،    

ع بلشن هش اللشه غ  كتخضع لدش تيكضه الظوغ با تذسع كتلذذ. ل ا تأتي تكال   ترظهش بزينشبهغ 
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أك اس  + اس  )أ  ـ ع أغظ  الأح شف  ك  تخكج  ا س شؽ: اس  + فيغ )إترشع كطا( 
  27الق شـ( أك فيغ+ اس  )كاسع الأفق(.

 التعابير الإتباعية  -6
كتره كإف لشنت لزدكهة كتلد ف مش ا زبر  لزمد حظمه ترظ ، با الزجملشت الدلجم غ       

أم با اللال   ذات الأسمشء الدللذفغ  فإنهش ع ذأ قش   لؽما اسزبلشهترش  ا نلشؽ 
ظق تلل بهش الظوذم قط لمذنهش بكلبغ با لظمزو )لظمغ + ضد( أك الدزم بشت    ف مش  زل

)لظمغ + بكاهؼ(  ت، لدش تحمظه با ه لغ ثشتزغ غة قشتظغ لظزو ة  كتقزمه تينم، أك تآخك 
إلذ نذع با الدهمذلشت الزشبغ  كتدخ، ع س شؽ المظمشت الهمش  غ  كتره ذات خصذف غ 

 هش الدكلبزو  كتأت شف  ظا ك ف كاحد  كغشلبشن بش  كاه تكل ب غ  إذ تخضع تشلضككذة لزذا ف لظمز
 28بهمش الددح أك ال ـ أك الهخك غ به،: ك ذ ب ذ.

 تعابير الأمثال السائرة -7
تينم، الأبهشؿ الهشئكة تكاثشن لوذ شن غ  كان  لشش هفع اللد د با  ظمشء الظوغ إلذ تخص ص بؤليشت     

ذضذ شتهش  أك ا لزيشء أح شنشن تقمشذج بل قغ. كتر ا بش لذش ع لزشكلغ  سزطصشء بشهتهش كالإحشطغ ا
لغل، الزلشب، بلهش بلجم شن  طزصك  ظا بش ترذ كشئع بقهش  ع حشلغ كنذه كبه ت قهش كتو الزلشتة 
ا فلمح غ  ن كان لمذنهش تزم   تشلهبشت  ك لهك تو ة بمذنشتهش بع بش ت قهمش با تيشكت با 

الأبهشؿ  كالد لغ الخشفغ ف مش لؼص الزلبةات ا فلمح غ. كتر ا ح ث الد لغ اللشبغ ف مش لؼص 
الزينشته با نهغ  كا خزمؼ با نهغ أخكل  لػز  هقغ اخز شذ تلشتة الأبهشؿ ذات الصبوغ الهشتزغ 
الدلبرة  ا حدث بينهذذ  أك كاقلغ انزمش  غ بزداكلغ كبمكذة ع ح شة القشس  ك مذف تكه دترش 

كاقلزهش  لشش  لل هش فيغ الهشئكة به،: "أبي  و ك كأبه تحدث"  "ذبش  إكشذة كاضحغ إلذ ه لغ 
تهشلهغ الأثشع"  "أ لش  با ا م، أذنه"  "أذ هش الهها كتك ني الطمك"  "أسد  ظه كع الحككب 

 29نلشبغ".

لشش سبق  زضة أف الدزم بشت الظي  غ تينم، الزلبةات ا فلمح غ كالزلشتة الزمكاذ غ. كذلك      
زينشته ت قه  با ح ث البق غ اللل ب غ فجم له   زمذف با لظمزو أك ألهك  لمققش نكل أف ترقشؾ لظ

 سمشت لؼزص بهش ل، فقف  ا الآخك  كتيكٌؽ ت قه  كسذؼ نلكض لذش ع نهش غ تر ا البحث. 
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 وقد قسّم حسن غزالة المتلازمات اللفظية من حيث العلاقة بين ألفاظها إلى قسمين:

ك زمذف با لظمشت با أف، لي ه كاحد كبا نقس كاحد   المتجانس:التلازم -11
 به،: كهد كشترد با أترظهش  كخلك له خشطك.

ك زمذف با لظمشت ل هت با  شئظغ لي  غ بزجشنهغ  ك   التلازم غير المتجانس:-12
تذند  مقغ لي  غ ببشككة ت قهش  كتره بزم بشت لرش  غ ع لرمظهش. به،: طشذ با 

 ال لشء. اليكح  ككلظغ با 
ك هدؼ تينم، ذئ هه إلذ الزذل د  ك زضة ع الدزم بشت اليلظ غ  التلازم التوكيدي:-13

الدصدذ غ الأ تزمذف با فل، كبصشهذ با نقس اليل،  ك مذف الدصشهذ ع تر   الحشلغ 
. لمش  زضة ع الزم ـ  ا لظيل،  به،:  م،  ممن  كقشت، قزش ن بيلذ ن بلظطنش بؤلدن

ه،: غيذذ ذح    كح  ن . كل لك ع الزم ـ اللليه  بهشؿ: ا سمه الذفيه  ب
ترظغ كتيص من  كسكنا ك من غ.

30 
 ثانيًا: الفرق بين المتلازمات اللفظية والتعابير اللغوية الأخرى

تدزش  الدزم بشت الظي  غ  ا الزلبةات ا فلمح غ تمذف بلقشترش حط طه  أبش الزلبةات     
ا فلمح غ ف مذف بلقشترش لرش م  لمش تخزظف الدزم بشت الظي  غ  ا الزلبةات الحكة ع لذنهش 

 د   تيهزخدـ ع إطشذ ق ذه لزدهة  كقشتظ غ تو ة لظمشتهش تمظمشت أخكل تينم، بط د. كتر ا الزط
 31 كنع إلذ الهمشت الد ل غ للقشفكترش؛ إنه تط د تذافطه كغة ببرذ.

كتدزش  الزلبةات ا فلمح غ تشلهبشت ك دـ الطشتظ غ لظزو ة با ح ث الدلف كالينم، ألهك با      
الدزم بشت الظي  غ. كتيهزخدـ الدزم بشت الظي  غ القشترش الحط طه  ت قمش تيهزخدـ الزلبةات 

المظمغ  ك زحده بلف اللل   ع الدزم بشت الظي  غ تقشء  ظا  ا فلمح غ الف لرش م.
با الزم ـ الظي ه  أبش ع   ع اللل   كتره المظمغ الأكؿ  (Taban sözcük) الأسشس غ

  32الزلبة ا فلمحه فإف الدلف  زحده تقشء  ظا اللل   تألمظه.

كتخزظف الدزم بشت الظي  غ  ا بش  يهما "الإتبشع" أك "الزلشتة الزمكاذ غ"  كالدطصذه تشلإتبشع      
بع المظمغي المظمغى  ظا ك نهش أك ذك هش إكبش نش كتأل دنا. كذلك لطذلذ : سشغ   غ   "ترذ أف تيز

كتأتي الزلشتة  33كترذ خ  ض   كخكاب  بشب. كقد كشذلت اللج ي اللكب ع تر ا البشب."
الزمكاذ غ  ظا كنهو؛ أحدلعش: "أف تمذف لظمزشف بزذال زشف  ظا ذكل كاحد. كالذنه الآخك أف 
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ثم تمذف تلد ذلك  ظا كنهو: أحدلعش أف تمذف المظمغ الهشن غ ذات بلف لؼزظف الكك شف 
بلككؼ  إ  أنهش لشلإتبشع لدش قبظهش  كالآخك أف تمذف الهشن غ غة كاضحغ الدلف ك  ت قغ 

لشش سبق سزضة أف الزلشتة الزمكاذ غ تره  بشذة  ا لظمزو إحدالعش ذات بلف   34ا كزطشؽ."
نشءت  ظا ك ف المظمغ الأكلذ به، سشغ   غ . ت د أنه قد تمذف لم كالأخكل   بلف له  ك 

المظمزو ذات بلف  لمش ع قذلقش "ل ، نهشذ". ك ظا اللمس با ذلك فإف الدزم بشت الظي  غ 
 تمذف تر ع  قشفك  ذات بلف. 

ا  كل س ترقشؾ تذغ فكؽ تو الدصلظة كالزم ـ الظي ه؛ لأف الدصلظة قد  زألف با ألهك ب    
لظمغ  كلمققش ع تر   الحشؿ نهزل ع تداذؾ أم فلذتغ قد تقينأ ع الزيك ق ت قه كتو الدزم ـ 
ا فلمحه أك اله شقه؛ كذلك إذا أقكذنش أف با فذذ الدصلظة أف  أتي ع فذذة بزم ـ لي ه؛ 
فظ س تذغ بش لؽقع ذلك! فما فذذ الدصلظة أف  أتي ع فذذة بكل  إضشع  كاللل   الإضشع 
 زمزع تلشقغ لبةة بينحذنغ أم هائكة كاسلغ الديهذب غ كالد ل غ  لمش أنه لػز، بمشنش بزم  نا ع 
سك الدصلظة اليني ع اللكت غ فما أبهظزه: ض ق القيس كفص ظغ الدـ  كانه شذ الأ صشب  كانيصشـ 

 35الينخص غ  كحشن  الصذت.

 ثالثاً: ترجمة المتلازمات اللفظية: 
 قد تكترغ الدزم بشت الظي  غ إلذ أسظذب اللترغ تزصكؼ  كذلك لأف  ظجأ الدلن       

الدزم بشت الظي  غ    تطب، اللترغ الحكف غ  ع لهة با الأح شف  كلما قد  ظجأ الدلن  إلذ 
لن  إل هش   

ي
لن  بقهش كالد

ي
اللترغ الحكف غ ع حشؿ  مذب غ الدزم ـ الظي ه كانزينشذ  تو الهطشفزو الد

ك  ظجأ الدلن  أ ضنش إلذ أسظذب اللترغ تشلدمشف  كذلك ع حشؿ كنذه بمشف  ع الظوغ ل ل
قد  ضلكٌ الدلٌن  إلذ تو ة كم، الدزم ـ  قد تكترزه كذلك احلٌابش للإنبشذات الظهشن غ الذدؼ. ك 

الأ تيكضهش الظوغ الدهزهدفغ أك  كثطشفغ الدزظطه ثشن نش.
36    

   اللترغ الأ قد  ظجأ إل هش بلن  القصذص ا قزصشه غ  قد تكترغ كنلكض ف مش  ظه أسشل    
 الدزم بشت الظي  غ:  
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 ترجمة المتلازمات اللفظية ترجمة بتصرف -1
اللترغ تزصكؼ ترذ أحد أسشل   اللترغ غة الدبشككة الأ كضلهش ف قشم كهاذتظق غ  ك كل ف ني      

وه اسزخدابهش  قدبش    مذف الدذقف الدينشذ إل ه ع كهاذتظق غ أف اللترغ تزصكؼ اسلات ج غ  قب
الظوغ الأفظ غ بذنذهنا ع ثطشفغ الظوغ الدهزهدفغ  أك  مذف بذنذهنا  كلما    مذف له نيس 

كنهذؽ ف مش  ظه  37الدلشتطغ لدطزضه الحشؿ أك نيس ةمؿ الدلف الدذنذهة ع س شؽ الظوغ الأفظ غ.
 للترغ تزصكؼ:تلض القمشذج الزلب ط غ  ظا أسظذب ا

 النموذج الأول:

“Hatta 2017’den bu yana giderek gevĢeyen bir mali disiplinle 
yoluna devam eden Türkiye ekonomisi, kısmen de bu 

 zeminde kırılgan bir ekonomiknedenle son derece 
bulunuyor.”38 

  كتره بينمظغ تطف 2017لشف ا نضبشط الدشلر ع تكل ش  ضلف تشليل،    س مش بق   شـ "
 39لظوش غ لظبمه." الخلفية الاقتصادية الهشةالآف ع أكلذ غ 

إلذ  ”kırılgan bir ekonomik zemin“تكن  الدلن  الزم ـ الظي ه       
كلما اللترغ لد تؤه الدلف تذضذح لهببو؛ أحدلعش أف لظمغ  "الخلفية الاقتصادية الهشة"

"الخظي غ" تحي ظقش إلذ تشذ خ ا قزصشه ع كقت بضا  كالآخك أف الظوغ اللكت غ   تهزخدـ  بشذة 
" كترذ الدطشت، أرضية ىشة" لظزلبة  ا ضلف كهء  ت، تهزخدـ الزم ـ الظي ه "خلفية ىشة"

 kırılgan bir ekonomik zeminde“قص الأف، الحكع لظلبشذة الدذنذهة ع ال
bulunuyor.”  أم أف الدلن  لذ تكن  القص تكترغ حكف غ  لمشنت اللترغ أفض، كأقكب

 ل ترا الدزظطه كثطشفزه. كترقشؾ تكترغ بطلحغ لذ   ا مظغ: 

، ولهذا السبب 2117 "إن الانضباط المالي للاقتصاد التركي بدأ يضعف اعتبارا من عام
 الاقتصاد التركي يقف على أرضية ىشة لأقصى درجة."أصبح 

 النموذج الثاني:
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“iki önemli siyasi geliĢme, var olan tehlikeli düzeydeki 
enflasyon oranına rağmen bu haftaki para politikası 
toplantısında Merkez Bankası’nın hareketsiz kalabilmesi için 

41.”fırsat yarattı 

لظبقك الدكل م  يخلقان مساحة"تذغ تلذذ ا س شس و ترشبو  ظا بدل الأسبذ و الدشض و 
للإتطشء  ظا أسلشذ اليشئدة هكف تو ة ع انزمشع  قغ اله شسغ القطد غ   ظا الكغ  با الدهزذل 

  41الخلة لظ  شهات ع الأسلشذ."
تكترغ تزصكؼ إلذ  ”fırsat yarattı“ا سزلشذم  تكن  الدلن  الزم ـ الظي ه      

" تؤهم الدلف تينم، تشـ كذلك يخلقان فرصة"  ت د أف اللترغ الحكف غ "يخلقان مساحة"
   غ تو الهطشفزو تشلدلف نيهه. كلاؾ الدزم بغ الظي

 النموذج الثالث:

“Lira artık, ABD yaptırımları ve Türkiye'ye yönelik diğer 
yaptırım tehditleri ile bozuk ekonomik göstergeler arasında 

 tek çare durumdayken elde kalan ĢmıĢbir kısır döngüye sıkı
Eylül ayı ortasına kadar açıklanacak olan Orta Vadeli Plan.”42 

"كالآف كتلدبش هخظت الظةة ع كضع   هاه سذءا تيل، اللطذتشت الأبةل غ كالزهد دات ا  د با  
البشقه ترذ )خلغ الأن، الدزذسط( الدقز ك المينف  قهش ع  طوق النجاة الأخيراللطذتشت  فإف 

 43بقزصف سبزمبر."
"  اة الأخيرطوق النجتكترغ تزصكؼ إلذ " tek çareتكن  الدلن  الزم ـ الظي ه      

كاللترغ الحكف غ لذ  الزلبة تره "الح ظغ الذح دة"  كلمش نكل فإف اللترغ تزصكؼ ترقش أقذم ت شنيش 
كألهك تأثةنا  ل ا أنشه الدلن  ع ا تزلشه  ا اللترغ الحكف غ. ت د أف الدلن  ح ؼ الزم ـ 

الاقتصادية "المؤشرات الف    ”bozuk ekonomik göstergeler“الظي ه
كلشف با الأفض، الإتطشء  ظ ه لأنه با ضما الأسبشب الأ تبو تدترذذ الظةة. كلؽما  المتدىورة"

 تكترغ تر   ا مظغ لشبظغ  ظا تر ا القحذ: 
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في وضع يزداد سوءا بفعل العقوبات الأميركية والتهديدات بمزيد من "دخلت الليرة في 
وبقت خطة الأجل  تصادية المتدىورة،العقوبات على تركيا، وبسبب المؤشرات الاق

 ىي طوق النجاة الأخير." المنتظر الكشف عنها في منتصف سبتمبرالمتوسط 
 النموذج الرابع: 

“Liranın değer kaybını devam ettirecek son fakat belki de en 
önemli değiĢkenlerden birisi de tabi, hükümetin “yüksek faiz 

amasında Ģa açma şkoyarak sava hedefinelobisini” 
oluĢu.”44 

"أبش اللشب، الأخة كالأقذل ال م با كأنه بذافظغ هفع الظةة إلذ الأسي، ع الأكهك الدطبظغ ترذ 
  45بش لؽما كفيه تػػ "لذبي الزضخ ". التغلب علىسله الحمذبغ إلذ 

تكترغ تزصكؼ إلذ    açma şsavaزم بغ الظي  غ ع الدهشؿ الهشتق تكن  الدلن  الد     
" كقد أهت اللترغ الدلني الدلظذب. كقد آثك الدلن  ا تزلشه  ا الحكف غ الأ قد التغلب على"

 ". فتح الحرب مستهدفة لوبي التضخمتيهد الدلف  ظا تر ا القحذ "
 

 النموذج الخامس: 

“Bu nedenle Türkiye'nin ekonomisinin geleceği için gerekli 
formlar ve "bugün" yapılması gereken reformlar üzerine kafa 
yormadan önce, Türkiye'deki baĢkanlık sisteminin boğucu 

bu  Kilit noktasak nasıl olur? Ģünüp konuĢyapısı üzerine dü
olabilir çünkü.”46 

"ل لك قب، أف  زقشكؿ الدكء ا حز شنشت ا قزصشه غ الدهزطبظ غ للل ش كتشلزشلر الإفمحشت الضككذ غ 
المفتاح الذي ال ذـ  با الأفض، أك ن الزيمة ع الق شـ الكئشسه الدخز، ع تكل ش. تر ا قد  ذفك 

 47."نبحث عنو جميعاً 
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المفتاح الذي تكترغ تزصكؼ إلذ  Kilit noktaتكن  الدلن  الدزم بغ الظي  غ         
كقد أهت اللترغ الدلف. ت د أف الدزم بغ الظي  غ لذش بطشت، ع الظوغ الذدؼ  نبحث عنو جميعاً"

 )بكتط اليكس/ فص، الخلشب(. كترقشؾ تكترغ بطلحغ لذ   ا مظغ: 
التركي، "لذا قبل أن نرىق أنفسنا في التفكير في الإصلاحات اللازمة لمستقبل الاقتصاد 

والإصلاحات الضرورية اليوم، علينا أولًا التفكير في الهيكل المختل للنظام الرئاسي التركي 
 الحديث عنو، فهذا ىو مربط الفرس"و 

 النموذج السادس: 
“Lira seviyesindeki değer kaybının devam etmesi de yüksek 

48”.yansımasında önemli rol oynadı ülke genelinemaliyetin  
كلل  ا لطيشض الدلكه ع ق مغ اللمظغ ا﵀ظ غ الظةة أ ضش هكذا بهمش ع اذتيشع الزمشل ف  ظا "

 49."جميع منصات التداول
جميع  تكترغ تزصكؼ إلذ " ülke genelineتكن  الدلن  الدزم بغ الظي  غ         

قد  عامة الدولة"الحكف غ " كقد أهت اللترغ الدلف الدلظذب. ذلك لأف اللترغ ." منصات التداول
 تبدك ذل مغ.

 النموذج السابع: 
“Türkiye'nin gıda fiyat enflasyonunun üretimdeki 
mevsimsellik göz önüne alındığında önümüzdeki aylarda 
hafiflemesi bekleniyor, yoksa ġimĢek'in liderliğindeki 

için yiyecek  yerel fiyatları disipline etmekKomite'nin 
ithalatı yöntemini seçmesinden ötürü değil.”50 

"كبا الدزذقع أف  لانع تضخ  أسلشذ الو اء ع الأكهك الطشهبغ تيض، بذسم غ الإنزشج  كل س لأف 
با خمؿ تينج ع اسزةاه بقزجشت  تجعل الأسواق المحلية أكثر كفاءةلصحت ع أف  الظجقغ

 51أذخص تذقش."
تزصكؼ إلذ   disipline etmekyerel fiyatlarıتكن  الدلن  الدزم بغ        

ت د أف اللترغ الحكف غ لظمزم بغ الظي  غ "ضبط الأسلشذ  تجعل الأسواق المحلية أكثر كفاءة"، "
 ،؛ لأنهش تؤهم الدلف تينم، تشـ. ا﵀ظ غ" ترقش أفض
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 اللفظية ترجمة حرفية  اتترجمة المتلازم -2
تيهمه أ ضنش تشللترغ لظمغ تمظمغ  كتره اللترغ الأ تظز ـ تشلمظمشت نيههش ع          

الظوزو الأف، كالذدؼ. ك كل ف قشم كهاذتظق ه أنهش ألهك أنذاع اللترغ ك ذ نش ف مش تو الظوشت 
ب  ف قشم كهاذتظق ه اللترغ الحكف غ  الأ تقزمه إلذ اللشئظغ الظوذ غ ذاتهش كالهطشفغ نيههش. كلػي

تش زبشذترش أفض، طكائق اللترغ  قشئظو "إنه   لغ  الزضح غ بهش إ  لظضككذات البقشئ غ 
ك كل ن ذبشذؾ أنه إذا لشنت  52كالهطشف غ كتلد الزألد با أف الدلف لد تضع بقه ذذة كاحدة."

 غ ل هت اللترغ الحكف غ لقص بش تؤهم الدلف فم ها ه لظجذء إلذ أسظذب آخك. كاللترغ الحكف
لشمقغ هكبنش. ك يطه  ن ذبشذؾ اللترغ الحكف غ إلذ نذ و: "أحدلعش سظ   كالآخك سط  . أبش 
الهظ   فهذ ال م تزلشتق ف ه الظوزشف الدقطذؿ بقهش كالدقطذؿ إل هش تلشتطنش لظ نش أك كبه لظه 
 سذاء با ح ث الدلج  أك با ح ث اللل    كتر ا   لػدث سذل ع لوزو تقزم شف إلذ

كنلكض  53اللشئظغ الظوذ غ نيههش. كأبش الهط   ف  هك ع لوزو تقزم شف إلذ  شئظزو لسزظيزو."
ف مش  ظه تلض القمشذج الزلب ط غ الأ  أ ف هش الدلن  إلذ اللترغ الحكف غ بع ت شف سظ مهش 

 كسط مهش؛ 

 النموذج الأول: 

“Bugün Türkiye, son 10 yılda bu bağımlılığı en azından 
yarıya indirmiĢ olabilecek yapısal reformlarla hareket 

54.”bedelini ödüyoretmemenin  
 دـ الدضه قدبش ع الإفمحشت الذ مظ غ الأ لشف لؽما أف تطظص ذلك  ثمنال ذـ  "وتدفع تركيا

 55"ا  زمشه إلذ القصف  ظا الأق،  ظا بدل اللطد الدشضه.
كقد  تدفع ثمن،تكترغ حكف غ إلذ  bedelini ödüyorبغ الظي  غ تكن  الدلن  الدزم       

زو تشلدلف كا سزخداـ أهت اللترغ الدلف الدلظذب  كذلك  كلاؾ الدزم بغ الظي و ع الهطشف
 نيههمش. 

 النموذج الثاني:
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“En güçlü ağızdan yüksek faizin enflasyon sebebi olarak 
lı ğeli kolu ba merkez bankasının dai ortamda, ğnitelendirildi
56.”bulunuyor 
تيندة تجش  اتخشذ الإنكاءات الم بغ تينأف  أيادي البنك المركزي أصبحت مغلولةك بدك أف "

 57الأسلشذ "
تكترغ حكف غ إلذ   lı bulunuyorğeli kolu ba. الدزم بغ الظي  غتكن  الدلن         

كقد أهت اللترغ الدلف الدلظذب. ت د أف أيادي البنك المركزي أصبحت مغلولة" "بش  طشتظهش 
" كتره غة بذنذهة بشدة تجاه اتخاذ الإجراءات اللازمة بشأن الأسعارالدلن  أضشؼ ترظغ "

 :ع القص الأف،. كح ؼ ترظغ
  “En güçlü ağızdan yüksek faizin enflasyon sebebi 

olarak nitelendirildiği ortamda” " في بيئة يصف فيها أكبر رأس كتكترزهش
 ترقشؾ تكترغ بطلحغ لذ   ا مظغ: ." ك الفائدة المرتفعة بأنها سبب التضخم

"ويبدو أن أيادي البنك المركزي أصبحت مغلولة في بيئة يصف فيها أكبر رأس في الدولة 
 ئدة المرتفعة بأنها سبب التضخم."الفا

 النموذج الثالث: 

bu yıl  masıylaşsıkı an ve Putin tekrar elğErdoAncak “
turizm gelirlerinde kaydedilen toparlanmaya rağmen; GSYĠH 
açısından artıĢın bir önceki yıl yüzde 3.8 olan orandan bu yıl 

yüzde 4.6'ya yükselmesi dikkat çekicidir.”58 

مصافحة أردوغان كبع ذلك ك ظا الكغ  با ا نزلشش ع  شئدات اله شحغ تر ا اللشـ بع "
ع  % 3.8إ  أنه لشش  هل ا ا نزبش  أف القشتج ا﵀ظه الإترشلر قد اذتيع با  وبوتين مرة أخرى
 59% تر ا اللشـ." 4,6اللشـ الهشتق إلذ 

“n tekrar elan ve PutiğErdo تكن  الدلن  الدزم بغ الظي  غ      
masıyla”şsıkı " كقد أهت  مصافحة أردوغان وبوتين مرة أخرىتكترغ حكف غ إلذ  "
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اللترغ الدلف الدلظذب؛ لأف الدطصذه تشلدصشفحغ ترقش ترذ الصظة كالزصشلح بكة أخكل  كالزلبة 
   60بزداكؿ ع الدطش ت اللكت غ.

 ترجمة المتلازمات اللفظية بالمكافئ -3
للإكشذة إلذ أحد إنكاءات اللترغ الهبلغ. كالزمشفؤ  ترذ بصلظة  هزخدبه ف قشم كهاذتظق ه    

نذع با اللترغ غة الدبشككة أم أنه    لزمد  ظا اسزخداـ فئشت بقشةكة بذنذهة ع الظوغ الأفظ غ 
الدذنذه ع القص كالظوغ الدهزهدفغ. ك كل ف قشم كهاذتظق ه أف الزمشفؤ إنكاء  هزقهخ الدذقف نيهه 

الأفظه ت قمش  هزخدـ ف شغغ لسزظيغ تدشبنش."
كلذ ا فإف تر ا الأسظذب لػزشج إلذ ثطشفغ   61

 شل غ ع الظوزو الدلن  بقهش كإل هش. كذاش لغزهد الدلن  تقيهه كا زمشهنا  ظا سلغ أفمشذ  ع أف 
الظوغ الدقطذؿ إل هش. كنذذه ف    لغد بطشتمن لظمزم ـ الظي ه  لأنه با الدمما أ   ما له بطشت، ع

  ظه تلض القمشذج الزلب ط غ الأ  ظجأ ف هش بلن  القصذص ا قزصشه غ إلذ أسظذب الزمشفؤ:

 النموذج الأول: 

“Beklenildiği gibi, enflasyon beklentileri önümüzdeki aylarda 
besleyecek biçimde hızla  kısır döngüyüanacak Ģya

kötüleĢiyor.”62 
كل هت بيشنأة أف تذقلشت الزضخ  تذاف، الزدترذذ تهك غ  كترذ بش با ا﵀زم، أف  و م "

  63ع الأكهك الطشهبغ." الدائرة المفرغة
لظزلبة  ا "تمكاذ الدذاقف الأ تلله   kısır döngü يهزخدـ الزمـ الظي ه اللله      

  كقد فلا الدلن  إلذ تر ا الدلف كنطظه اش  مشفئه  64القز جغ الهظب غ نيههش ك  تؤهم إلذ ح،"
ا  ا الدلف الحكع لظالدائرة المفرغة ع الظوغ الذدؼ "  زم ـ الظي ه كترذ "هائكة  ط مغ"." بيبزلدن
 النموذج الثاني: 

“Merkez Bankası'nın danıĢıklı irrasyonelliği tek baĢına 
 Ģyanlı e gelenşpe şpeünülemez elbette, zira artık bunun Ģdü

tercihlerin, CumhurbaĢkanının yakın danıĢman 
çevresindekilerin fikir babalığı yaptığı yanlıĢ siyasi kararlar 

dizisinin bir parçası olduğu aĢikâr.”65 
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با الطكاذات اله ئغ الأ تلمس  متكررة" أتي افزطشذ البقك الدكل م لظلطمن غ ع إطشذ سظهظغ 
 66س شسغ كبقلق الدهزينشذ ا ا قزصشه و الدطكتو لظكئ س ذن  ط   أذهكغشف."

 
إلذ بش  طشتظه ع الظوغ الذدؼ  e gelenşpe şpeتكن  الدلن  الزم ـ الظي ه      

 " كقد أهت اللترغ الدلف الدلظذب. متكررة"
 

 النموذج الثالث: 
“Ġyi bir baĢlangıç, Orta Vadeli Plan için kapsamlı gerçekçi 

bir kenara  ünceyişhüsnükurun dühedefler lehine 
koymakla olacaktır.”67 

 
لصشلح أترداؼ كاقل غ كشبظغ لظخلغ  التفكير الرغبي"كسزمذف البدا غ ا  دة تره كضع حد ليمكة 

 68الدزذسلغ الأن،."
 

اش  طشتظهش إلذ   69ünceşhüsnükurun düتكن  الدلن  الدزم بغ الظي  غ      
كقد أهت اللترغ الدلف. ذلك لأف الدزم بغ الظي  غ تهزخدـ تشلدلف نيهه ع التفكير الرغبي"، "

 70الظوغ الذدؼ.
 

 النموذج الرابع: 
 “Rahip Brunson davası nedeniyle ABD’nin Türkiye’ye 

ının görünen ğsadece buzdaı yaptırımlar esasta ğuyguladı
71.”kısmı 

"اللطذتشت الأ فكضزهش الذ  شت الدزحدة  ظا تكل ش ذهان  ظا اسزمكاذ احزجش ترش لظطس الأبةله 
  72."ما ىي إلا غيض من فيضأندذك تكانهذف  با ح ث الدبدأ  
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تكترغ تزصكؼ  ının görünen kısmığbuzdaتكن  الدلن  الدزم بغ الظي  غ      
كقد أهت اللترغ الدلف لأف الدلف الحكع لظمزم بغ الظي  غ تره "ا  ء  غيض من فيض"،إلذ "

 كهائمنش بش  مذف ا  ء الأفوك كالأق، با ا ب،.  73الدكئه/ ال شترك با نب، ا ظ د"
 

 حذف التلازم اللفظي -4
 أ الدلن  ع لهة با الأح شف إلذ أسظذب الح ؼ توكض ا خزصشذ ك دـ الإطشلغ  كقد     

أهل الح ؼ الوكض ال ل أذاه  الدلن  ع تلض الأح شف  كلمقه أخ، تشلدلف ع بذاضع لهةة  
إلذ  دـ تدما الدلن  با نشف غ كأ لا بلف ببزذذ. كقد  كنع سب  الظجذء إلذ أسظذب الح ؼ 

غ كالهطشفغ الأ  لن  بقهش أك تظك الأ  لن  إل هش. كنلكض ف مش  ظه تلض القمشذج الأ  أ الظو
 ف هش الدلن  إلذ أسظذب الح ؼ بع ت شف بش أفشب ف ه الدلن  كبش أخلأ: 

 النموذج الأول:

“Mali politika sayesinde arz yönlü; lira devalüasyonu ve enerji 
fiyatları nedeninle de maliyet yönlü enflasyonist baskıların 
gücünü vurguluyor IMF.  Açık ve net olarak merkez 
bankasının para politikasının yeniden gözden geçirilmesini ve 
anlamlı bir faiz artıĢı üzerinden hem ekonomideki kanamanın 

güvenin  nmerkez bankasına oladurdurulmasını hem de 
74öneriyor.” tazelenmesini  

"كبع كنذه  شفيغ لشبظغ تلصف بجبهغ الزضخ  با خمؿ ب  ج با   شهة اللظ   كذفع 
الأسلشذ كقذل الطيشض ق مغ الظةة  كده الصقدكؽ  ظا الحشنغ إلذ "إ شهة تطذيم" اله شسغ الدشل غ  

 75ذفع أسلشذ اليشئدة ل  شهة الدصداق غ كلبة ترشح تذقلشت الزضخ ." "أم "إ شهة تطذيم
merkez bankasına olan ع الدهشؿ الهشتق ح ؼ الدلن  الزم ـ الظي ه       

güvenin tazelenmesini " كلشف با ع البقك الدكل م تجديد الثقةالأ تلني "
الإنكاءات الأ ه ش فقدكؽ القطد الدكلر تكل ش الأكلذ الإتطشء  ظ هش ك دـ ح فهش؛ لأنهش با تو 

 إلذ إتخشذترش.
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 النموذج الثاني: 

“Ve cari denge, fazladan daha yeni yeni eksiye dönmekte; 
yani ülkeye giren yabancı kaynak yok. Büyüme, daha fazla 
büyüme uğruna merkez bankacılığının faizlerin son 10 ayda 

, faiz indikçe Türk lirasını tutabilmek ıya çekilmesiğaşahızla 
için kamu bankaları ile yapılan döviz takas iĢlemleri yoluyla 
satılan dövizlerle merkez bankası rezervlerinin kurutulması da 

76.”zayıf halkaer ğanan sorunlarda önemli bir diĢbugün ya 

للمظغ الأنقب غ  ا الزدفق إلذ البمه.  ظا بدل الأكهك اللينكة ع غضذف ذلك  تذقيت ا
الدشض غ  اسزقيد البقك الدكل م احز شط شته لدهش دة الحمذبغ  ظا تحي   القمذ ا قزصشهم بع 

 77."احزذاء الزضخ 
“ıya ğaşa ع الدهشؿ الهشتق ح ؼ الدلن  الدزم بشت الظي  غ الذاذهة ع القص        

”çekilmesi  ك zayıf halka”“  تشلإضشفغ إلذ تلض اللبشذات ا سزلشذ غ الأ أثكت  
  ظا الدلف. كترقشؾ تكترغ بطلحغ لذ   ا مظغ: 

"كالطيض ذف د الحهشب ا شذم بكة أخكل ع الآكنغ الأخةة؛ أم أنه   تذند بذاذه أنقب غ 
 نل ينهش ال ذـ كترذ أخكل بهمغ ع الدينشل، الأ حلقة وصل ضعيفةتدخ، البمه. ت د أف ترقشؾ 

ع أسلشذ اليشئدة لظبقذؾ الدكل  غ ع الأكهك اللينكة الدشض غ با أن، القمذ  الانخفاض السريع
احز شط شت البقك الدكل م تهب  ت ع اللممت الأنقب غ با خمؿ  وتجفيفكالد  د با القمذ  

ن، ليشئدة  با أ مظ شت ببشهلغ اللممت الأنقب غ بع البقذؾ اللشبغ لظمش الطيضت أسلشذ ا
 الحيشظ  ظا الظةة اللل غ." 

 النموذج الثالث: 

“CumhurbaĢkanı ekonomi BaĢdanıĢmanlarından Cemil 
Ertem, IMF’nin IV. Madde kapsamında yaptığı açıklamaların 

ve ini ğIMF’nin artık modasının geçtihemen ardından; 
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Türkiye’nin IMF ne demiĢse tam tersini yapacağını 
açıkladı.”78  

كقشؿ تر ، إذتم أحد لبشذ الدهزينشذ ا ا قزصشه و لأذهكغشف إف الحمذبغ سزيل، تشلضبط  مس "
  79بش  ذفه ته فقدكؽ القطد الدكلر."

  “ini”ğmodasının geçti الدزم بغ الظي  غ  ع الدهشؿ الهشتق ح ؼ الدلن      
 كتكترزهش  “ ini”ğmodasının geçti IMF’nin artıkالذاذهة ع ترظغ 

"  كلشف با الأكلذ الإتطشء  ظ هش؛ لأف اليطكة تزحدث  ا بطلت موضة صندوق النقد الدولي"
 ؽ القطد الدكلر. تهم  تر ، أذت، با فقدك 

 النموذج الرابع:
hatta yüzde 5’in altına hem enflasyonu yüzde 8,5’e “

ük bir düzeyde tutmak Ģdüı çok ğ, hem de cari açıindirmek
tutarlı görünmüyor.”80   
ع الدئغ  كلبة اللج  ع الحهشب ا شذم  قد بهزذل  8.5" فإف الق كؿ اهزذل الزضخ  إلذ 

  81ع الدئغ با القشتج ا﵀ظه الإترشلر أبك غة كاقله." 1.5
 hattaالذاذهة ع  بشذة    altına indirmekالدلن  الدزم بغ الظي  غ  ح ؼ      

yüzde 5’in altına indirmek " كقد أثك  %"،5أو حتى تخفيضو إلى الف
". 1.5عند مستوى الح ؼ  ظا الدلف. ل لك أضشؼ نهبغ غة بذنذهة ع القص الأف، "

 كترقشؾ تكترغ بطلحغ لذ   ا مظغ: 
%،  5ل بو إلى ما دون ف المئة أو الوصو  8.5"فإنو ليس من المعقول تقليل التضخم إلى 

 كما أنو ليس من المنطقي أيضا إبقاء عجز الحساب الجاري عند مستوى منخفض جدًا
 )كبح جماح عجز الحساب الجاري(" 

 النموذج الخامس: 
“Resmen Rus-Türk askerlerinin karĢı karĢıya gelmesi 

saatli  gerçeklik kazandıkça, Türkiye piyasalarının da patlayan
dlib krizinden hasar almasıĠ bomba  ĢSava  kaçınılmaz.

kelimesi bile kamu bankalarının milyarlarca dolar satmasıyla 
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dolara karĢı 6,00 seviyesinin altında tutulmaya çalıĢılan Türk 
lirasını olumsuz etkileyecektir.”82 

ت اله شس غ كاللهمك غ كا كزبشلشت ع سذذ ش. س زأثك الهذؽ اللله حزمش تينم،  شـ تشلزذتكا"
لا تمذف الإهاذة ا قزصشه غ اللل غ قشهذة تلد الآف  ظا إتطشء الظةة تحت بهزذل سزغ هك ذات  

كس مذف با الدهزح ،  ظا تكل ش الإتطشء  ظا أسلشذ اليشئدة  قد بهزذ شتهش  .كترذ بؤكك نيهه
تطشء  ظ هش با خمؿ ت ع الأكذاؽ الدشل غ تط مغ بظ شذات الحشل غ  كالأ تحشذب الخ انغ اللل غ للإ

     83الظةات."
" كلد  ؤثك القنبلة الموقوتةالف "  saatli bomba ح ؼ الدلن  الدزم بغ الظي  غ     

الح ؼ  ظا الدلف ترقش  ت د أف الدلن  أنكل تلد الزلد مت اللل ب غ  ظا القص الأف،  
 كأضشؼ تلض المظمشت غة بذنذهة ع القص الأف،. كترقشؾ تكترغ بطلحغ لذ   ا مظغ: 

"سوف تتأثر الأسواق التركية كلما حمى الوطيس بين الجنود الروس والترك في سوريا، 
وستضرر من أزمة إدلب التي تشبو القنبلة الموقوتة. وأي شرارة حرب سوف يكون لها تأثير 
سلبي على الليرة التركية التي تحاول الحكومة التركية الحفاظ عليها تحت مستوى ستة 

 البنوك الحكومية مليارات الدولار."  دولارات، عن طريق بيع
 

 النموذج السادس: 
“AKP tarafından desteklenmeye alıĢan seçmen tabanı, 
ekonomik zorlukların ortasında tercihlerini değiĢtirirken, 

yelken sulara  ĢfedilmemiĢimdilerde bir kez daha keĢan ğErdo
84.”açıyor 

ح ؼ الدلن  تر   ا مظغ تألمظهش با الدطشلغ كتقشء  ظ ه حي فت الدزم بغ الظي  غ       
yelken açıyor  الذاذهة ع نهش غ ا مظغ  كقد أثك الح ؼ  ظا الدلف لأف اليطكة تزحدث

 ا أسبشب فطداف ح ب اللدالغ كالزقم غ لينلب زه كخهشذته ع ا نزخشتشت. كترقشؾ تكترغ بطلحغ 
  مظغ: لذ   ا
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"يبحر أردوغان الآن مرة أخرى في مياه مجهولة، حيث غيّرت قاعدة ناخبيو، التي اعتادت 
على الحصول على دعم من حزب العدالة والتنمية، تفضيلاتها وسط الصعوبات 

 ".الاقتصادية

 النتيجة

 خظص البشحث با هذاسزه تر   إلذ القزشئج الزشل غ: 

 الزم ـ الظي ه أ   كأشم، با الزلبةات ا فلمح غ كالزلشتة الزمكاذ غ.  -1
  لزبر أسظذب اللترغ تشلدمشف  ترذ الأسظذب الأبه، ع تكترغ الدزم بشت الظي  غ.  -2
قشتظ غ تكترغ الدزم بشت الظي  غ تكترغ حكف غ  كذلك ع حشؿ اكلاؾ الدزم بغ الظي  غ تو  -3

 الظوزو الأف، كالذدؼ. 
  ؤهم الإفكاط ع ا  زمشه  ظا أسظذب الح ؼ ع اللترغ إلذ الإخمؿ تشلدلف كض ش ه.  -4
لؽما الظجذء إلذ اللترغ تزصكؼ  قد تكترغ الدزم بشت الظي  غ  كذلك ع حشؿ  دـ   -5

كنذه بمشف  ع القص الذدؼ  أك  دـ الزمما با الذفذؿ إلذ الدمشف  ع القص 
 الذدؼ. 

 
 
 
 
 

 الهوامش
                                                           

أبق غ أتزد  بد الذ س إتكاتر  ؛ تكترغ الدزم بشت الظي  غ تو اللكت غ كالإلصظ   غ: هذاسغ تحظ ظ غ للترغ ذكا غ ذنشؿ  1
 . 122ص.   2018  ه همبر 2   ده 8  لرظد (GJAT)ع الينمس لوهشف لقيشني  لرظغ الهطشفغ اللشلد غ 

لردم حشج إتكاتر    أبق غ أتزد  بد الذ س إتكاتر  ؛ تلذذ بيهذـ الزم ـ الظي ه تو الوكب كاللكب  لرظغ  2
 . 34ـ  ص. 2018الهقغ اللشككة  ألزذتك  -الدذاسشت الظوذ غ كالأهت غ   اللده الخشص )الهشني( 
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 4027لدلشذؼ  الطشتركة  ه.ت.  ص.اتا بق ذذ؛ لهشف اللكب  هاذ ا 3
 4053الدكنع نيهه  ص.4

 . 122ص.  أبق غ أتزد  بد الذن س إتكاتر    بكنع سبق ذلك   5

؛ بيهذـ الدزم بشت كإكمشل غ ا كزوشؿ الدلجمشتي  لرظغ الدذاسشت الدلجم غ   ده  6   5 بدالوني أتذ الل ـ
   بهلنع با46 – 33(:  2006)

http://search.mandumah.com/Record/597104 .34  ص 

  2007حها غ الغ؛ قشبذس هاذ اللظ  لظمزم بشت الظي  غ  هاذ اللظ  لظمم و  تةكت  اللبلغ الأكلذ   7
 .6  5ص.

 . 124  123ان ك؛ أبق غ أتزد  بد الذن س إتكاتر    بكنع سبق ذلك   ص. 8

 .124أبق غ أتزد  بد الذن س إتكاتر    بكنع سبق ذلك   ص. 9

 .124الدكنع نيهه  ص. 10

 .124الدكنع نيهه  ص. 11

ـ ع ل ظه ع 1890: كيلد الظوذم نذف ذكتكت فةث ع الهشتع  ينك با كهك  ذن ذ ع  شـ Firthفةث  12
ـ ع ل قدف ظد غكب 1960ه همبر ع  شـ بطشطلغ  ذذلينش ك ع الدمظمغ الدزحدة  كتذع ع الكاتع  ينك با كهك 

سشسمس  كترذ بلككؼ أ ضنش تشس  نه آذ فةث. كلشف فةث أسزشذنا لظوغ الإلصظ   غ ع نشبلغ البقجشب با  شـ 
 ـ.1928ـ كحتى  شـ 1919

- https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%B
A%D9%88%D9%8A%D8%AC%D9%88%D9%86-
%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-
%D9%81%D9%8A%D8%B1%D8%AB-john-rupert-firth/ تشذ خ الذفذؿ  

  12:56الهش غ  20/10/2022
 .74  ص.1985أتزد لسزشذ  مك؛  ظ  الد لغ   شلد المزشب  الطشتركة  اللبلغ الأكلذ   13

http://search.mandumah.com/Record/597104
http://search.mandumah.com/Record/597104
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A%D8%AC%D9%88%D9%86-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D9%81%D9%8A%D8%B1%D8%AB-john-rupert-firth/
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A%D8%AC%D9%88%D9%86-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D9%81%D9%8A%D8%B1%D8%AB-john-rupert-firth/
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A%D8%AC%D9%88%D9%86-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D9%81%D9%8A%D8%B1%D8%AB-john-rupert-firth/
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A%D8%AC%D9%88%D9%86-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D9%81%D9%8A%D8%B1%D8%AB-john-rupert-firth/
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  شلًد فذت شت تك لشني بلككؼ  كو، بقص  ذئ س قه  الصذت شت ع نشبلغ لقدف كذئ س : هان شؿ نذن 

 . 1967ه همبر  4  كتذفى  شـ 1881سبزمبر  12ا مل غ الصذت غ الدكل غ. كلد ع 

- https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AF%D8%A7%D9%86%D9%8A
%D8%A7%D9%84_%D8%AC%D9%88%D9%86%D8%B2 تشذ خ  

  10:30الهش غ  3/11/2022الذفذؿ 
14 Mustafa AĞCA, a.g.e, s.35.  

  :تشلإلصظ   غ( أليك د إهكاذه ترذسمشفAlfred Edward Housman)  (26  ن هشف  30 - 1859بشذس
 .كتشحث إلصظ  م ع الأهب الممس مه ( كش ك1936

- https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%84%D9%81%D8%B1
%D8%AF_%D8%A5%D8%AF%D9%88%D8%A7%D8%B1%D8%
AF_%D9%87%D8%A7%D9%88%D8%B3%D9%85%D8%A7%D9
%86 10:39الهش غ  3/11/2022تشذ خ الذفذؿ    

أح شننش ب ظزينذؾ  ترذ لوذم ذكسه كلقدم  كأسزشذ بزطش د ع قه  الظوذ شت تيقلق أل مهشندذكف زش ب ظذؾ  ك  15
 . 1932ألزذتك  19كاللترغ   نشبلغ بذنل شؿ. كيلد 

- https://en.wikipedia.org/wiki/Igor_Mel%27%C4%8Duk تشذ خ الذفذؿ  
  13:27الهش غ  20/10/2022

16 Neticeyi Tayyibe EKEN, a.g.e, s.37.  

  ، ـ  كتذيعىٌ ع الأكؿ با كهك نذفمبر با 1922با  شـ كيلًدى الظوذم فكانك ذكتكت تشلدك ع الزٌشسع با كهك أتك
 ـ. كترذ لوذ نش تك لشن نش لشف له هكذ أسشسه ع تلذ ك قه  اللظذـ الظوذ غٌ ع نشبلغ ذ د قغ.2019 شـ 

- https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%B
A%D9%88%D9%8A-
%D9%81%D8%B1%D8%A7%D9%86%D9%83-
%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-
%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1-frank-robert-
palmer/   10:45الهش غ  3/11/2022تشذ خ الدخذؿ  

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AF%D8%A7%D9%86%D9%8A%D8%A7%D9%84_%D8%AC%D9%88%D9%86%D8%B2
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AF%D8%A7%D9%86%D9%8A%D8%A7%D9%84_%D8%AC%D9%88%D9%86%D8%B2
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%84%D9%81%D8%B1%D8%AF_%D8%A5%D8%AF%D9%88%D8%A7%D8%B1%D8%AF_%D9%87%D8%A7%D9%88%D8%B3%D9%85%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%84%D9%81%D8%B1%D8%AF_%D8%A5%D8%AF%D9%88%D8%A7%D8%B1%D8%AF_%D9%87%D8%A7%D9%88%D8%B3%D9%85%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%84%D9%81%D8%B1%D8%AF_%D8%A5%D8%AF%D9%88%D8%A7%D8%B1%D8%AF_%D9%87%D8%A7%D9%88%D8%B3%D9%85%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%84%D9%81%D8%B1%D8%AF_%D8%A5%D8%AF%D9%88%D8%A7%D8%B1%D8%AF_%D9%87%D8%A7%D9%88%D8%B3%D9%85%D8%A7%D9%86
https://en.wikipedia.org/wiki/Igor_Mel%27%C4%8Duk
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A-%D9%81%D8%B1%D8%A7%D9%86%D9%83-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1-frank-robert-palmer/
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A-%D9%81%D8%B1%D8%A7%D9%86%D9%83-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1-frank-robert-palmer/
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A-%D9%81%D8%B1%D8%A7%D9%86%D9%83-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1-frank-robert-palmer/
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A-%D9%81%D8%B1%D8%A7%D9%86%D9%83-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1-frank-robert-palmer/
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A-%D9%81%D8%B1%D8%A7%D9%86%D9%83-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1-frank-robert-palmer/
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A-%D9%81%D8%B1%D8%A7%D9%86%D9%83-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1-frank-robert-palmer/
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17Mustafa AĞCA; Eski Türkçe Metinlerde Sıfatların EĢdizimliliği 
(Doktora Tezi), Pamukkale Üniversites, Sosyal Bilimler Enstitüsü, 
Denizli, 2020,  s.35 
18Neticeyi Tayyibe EKEN; EĢdizimlerin Saptanmasina ve 
Betimlenmesine Yönelik Kuram ve YaklaĢimlar, Mustafa Kemal 
Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, Yıl: 2016, Cilt: 13, Sayı: 
33, s.29.  

19 Neticeyi Tayyibe EKEN, a.g.e, s.43.  

  ا  ع الظوغ ع الأطككحغ الأ تذلقت أك قشف: أسزشذ نشبله ع لظ غ اللت غ نشبلغ بكسو  حص،  ظا الدلزذذ
 Türkiye Türkçesinde Belirteçlerin Fiillerle Birliktelik“قدبهش تحت  قذاف 

Kullanımları ve EĢdizimliliği”  .كله  د د با الدؤليشت ع  ظ  الظوغ 

-  http://ozkanbulent.com/ozgecmis/   10:55الهش غ  3/11/2022تشذ خ الذفذؿ  
20 Mustafa AĞCA, a.g.e, s.38, 39. 

21 Aynı eser, s.40.  

22  Mustafa AĞCA, a.g.e, s.40. 

23 Aynı eser, s.40. 

 . 40 بد الوني أتذ الل ـ  بكنع سبق ذلك   ص. 24
 . 41  40الدكنع نيهه  ص.  25

 .42الدكنع نيهه  ص.  26

؛ 27  .42بكنع سبق ذلك   ص.   بد الوني أتذ الل ـ

 . 43  42الدكنع نيهه  ص. 28

 . 43  42الدكنع نيهه  ص.  29

http://ozkanbulent.com/ozgecmis/
http://ozkanbulent.com/ozgecmis/
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 .126أبق غ أتزد  بد الذن س إتكاتر    بكنع سبق ذلك   ص. 30

31 Mustafa AĞCA, a.g.e, s.39.  

32Bkz .: Mustafa AĞCA, a.g.e, s.37, 38. 
نمؿ الد ا اله ذطه؛ الد ترك ع  ظذـ الظوغ كأنذا هش )ا  ء الأكؿ(  تحط ق: لزمد أتزد نشه الدذلذ تك  33

 . 414كآخككف  بقينذذات الدمزبغ اللصك غ  تةكت   ص.

أبي الحهو أتزد تا فشذس؛ الإتبشع كالد اكنغ  تحط ق: لمشؿ بصليا  بمزبغ الخشلصه  بصك  ه.ت  ص.  34
28. 

-IUGJH  Vol 25  No1  2017  pp 76 الدزم بشت الظي  غ  فشلح أتذ الكب؛ لزمد  بد ا﵁ 35
 .87  ص.89

تظمخزشذ خةة؛ إكمشل غ نط، الأسشل   ا سزلشذ غ ع تكترغ الدصلظحشت ا قزصشه غ  لرظغ الصذت شت  المجظد  36
 .248  ص.2019  ه همبر 02  اللده 15
ت اللترغ  تكترغ: ترشؿ ا   كم  الدكل  الطذبه لظلترغ  بشذؾ كزظذ كث  بذ كا لذكم: بلج  هذاسش .38 37

 .30  ص.2008الطشتركة  اللبلغ الأكلر  

38Güldem Atabay, Bakan Elvan'ın 2020’de 'kamuda tasarruf hikâyesi' ve 
gerçekler, 18 Ocak 2021, 11:48, AhvalnewsTR   

- https://ahvalnews.com/tr/ekonomi/bakan-elvanin-2020de-kamuda-
tasarruf-hikayesi-ve-gercekler 13:50 تشذ خ الذفذ ؿ 2021/10/25 الهش غ   

   أحذاؿ تكل غ.11:45  2021 قش ك  20نظدـ أتشتشم كشنظه  ا قزصشه اللله ع تمه اللجشئ    39

- https://ahvalnews.com/ar/alaqtsad-altrky-fy-blad-aljayb/aqtsad تشذ خ 
   الذفذؿ 10/26/ 2021 الهش غ 14:22

40    Güldem Atabay, Merkez Bankası bu hafta faiz oranlarına neden 
dokunmayacak?, 24 Ekim 2018, 12:15, Ahvalnews TR  

- https://ahvalnews.com/tr/ekonomi/merkez-bankasi-bu-hafta-faiz-
oranlarina-neden-dokunmayacak    14:28الهش غ  15/11/2021تشذ خ الذفذؿ  

https://ahvalnews.com/tr/ekonomi/bakan-elvanin-2020de-kamuda-tasarruf-hikayesi-ve-gercekler%20تاريخ%20الوصول%2025/10/2021%20الساعة%2013:50
https://ahvalnews.com/tr/ekonomi/bakan-elvanin-2020de-kamuda-tasarruf-hikayesi-ve-gercekler%20تاريخ%20الوصول%2025/10/2021%20الساعة%2013:50
https://ahvalnews.com/ar/alaqtsad-altrky-fy-blad-aljayb/aqtsad%20تاريخ%20الوصول%2026/10/%202021%20الساعة%2014:22
https://ahvalnews.com/ar/alaqtsad-altrky-fy-blad-aljayb/aqtsad%20تاريخ%20الوصول%2026/10/%202021%20الساعة%2014:22
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  07:54   2018ألزذتك  25نظدـ أتشتشم كشنظه  لدشذا لد  وة البقك الدكل م اللله سلك اليشئدة؟      41

 أحذاؿ تكل غ. 

- https://ahvalnews.com/ar/%D9%84%D9%85%D8%A7%D8%B0%D
8%A7-%D9%84%D9%85-%D9%8A%D8%BA%D9%8A%D8%B1-
%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%86%D9%83-
%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1%D9%83%D8%B2%D9%8A-
%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A-
%D8%B3%D8%B9%D8%B1-
%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%A7%D8%A6%D8%AF%D8%A9
%D8%9F/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%8
14:52الهش غ  15/11/2021تشذ خ الذفذؿ   5  

42 Güldem Atabay, Enflasyon kötü, son çare orta vadeli plan, 4 Ağustos  
2018, 12:38, Ahvalnews TR   

- https://ahvalnews.com/tr/enflasyon/enflasyon-kotu-son-care-orta-
vadeli-plan15:25 تشذ خ الذفذؿ 2021/11/15 الهش غ  

   2018أغهلس  07أتشتشم كشنظه  خلغ البةؽ طذؽ القجشة الأخة للل ش تلد تيشق  الزضخ   نظدـ    43
   أحذاؿ تكل غ.12:28

- https://ahvalnews.com/ar/%D8%AE%D8%B7%D8%A9-
%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%82-
%D8%B7%D9%88%D9%82-
%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%AC%D8%A7%D8%A9-
%D8%A7%D9%84%D8%A3%D8%AE%D9%8A%D8%B1-
%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-
%D8%A8%D8%B9%D8%AF-
%D8%AA%D9%81%D8%A7%D9%82%D9%85-
%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85/%D8%A
8%D9%8A%D8%B1%D8%A7%D8%AA-

https://ahvalnews.com/ar/%D9%84%D9%85%D8%A7%D8%B0%D8%A7-%D9%84%D9%85-%D9%8A%D8%BA%D9%8A%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%86%D9%83-%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1%D9%83%D8%B2%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A-%D8%B3%D8%B9%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%A7%D8%A6%D8%AF%D8%A9%D8%9F/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85
https://ahvalnews.com/ar/%D9%84%D9%85%D8%A7%D8%B0%D8%A7-%D9%84%D9%85-%D9%8A%D8%BA%D9%8A%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%86%D9%83-%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1%D9%83%D8%B2%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A-%D8%B3%D8%B9%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%A7%D8%A6%D8%AF%D8%A9%D8%9F/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85
https://ahvalnews.com/ar/%D9%84%D9%85%D8%A7%D8%B0%D8%A7-%D9%84%D9%85-%D9%8A%D8%BA%D9%8A%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%86%D9%83-%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1%D9%83%D8%B2%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A-%D8%B3%D8%B9%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%A7%D8%A6%D8%AF%D8%A9%D8%9F/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85
https://ahvalnews.com/ar/%D9%84%D9%85%D8%A7%D8%B0%D8%A7-%D9%84%D9%85-%D9%8A%D8%BA%D9%8A%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%86%D9%83-%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1%D9%83%D8%B2%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A-%D8%B3%D8%B9%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%A7%D8%A6%D8%AF%D8%A9%D8%9F/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85
https://ahvalnews.com/ar/%D9%84%D9%85%D8%A7%D8%B0%D8%A7-%D9%84%D9%85-%D9%8A%D8%BA%D9%8A%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%86%D9%83-%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1%D9%83%D8%B2%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A-%D8%B3%D8%B9%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%A7%D8%A6%D8%AF%D8%A9%D8%9F/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85
https://ahvalnews.com/ar/%D9%84%D9%85%D8%A7%D8%B0%D8%A7-%D9%84%D9%85-%D9%8A%D8%BA%D9%8A%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%86%D9%83-%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1%D9%83%D8%B2%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A-%D8%B3%D8%B9%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%A7%D8%A6%D8%AF%D8%A9%D8%9F/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85
https://ahvalnews.com/ar/%D9%84%D9%85%D8%A7%D8%B0%D8%A7-%D9%84%D9%85-%D9%8A%D8%BA%D9%8A%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%86%D9%83-%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1%D9%83%D8%B2%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A-%D8%B3%D8%B9%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%A7%D8%A6%D8%AF%D8%A9%D8%9F/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85
https://ahvalnews.com/ar/%D9%84%D9%85%D8%A7%D8%B0%D8%A7-%D9%84%D9%85-%D9%8A%D8%BA%D9%8A%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%86%D9%83-%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1%D9%83%D8%B2%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A-%D8%B3%D8%B9%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%A7%D8%A6%D8%AF%D8%A9%D8%9F/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85
https://ahvalnews.com/ar/%D9%84%D9%85%D8%A7%D8%B0%D8%A7-%D9%84%D9%85-%D9%8A%D8%BA%D9%8A%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%86%D9%83-%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1%D9%83%D8%B2%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A-%D8%B3%D8%B9%D8%B1-%D8%A7%D9%84%D9%81%D8%A7%D8%A6%D8%AF%D8%A9%D8%9F/%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85
https://ahvalnews.com/tr/enflasyon/enflasyon-kotu-son-care-orta-vadeli-planتاريخ%20الوصول%2015/11/2021%20الساعة%2015:25
https://ahvalnews.com/tr/enflasyon/enflasyon-kotu-son-care-orta-vadeli-planتاريخ%20الوصول%2015/11/2021%20الساعة%2015:25
https://ahvalnews.com/ar/%D8%AE%D8%B7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%82-%D8%B7%D9%88%D9%82-%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%AC%D8%A7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A3%D8%AE%D9%8A%D8%B1-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A8%D8%B9%D8%AF-%D8%AA%D9%81%D8%A7%D9%82%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85/%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D8%A7%D8%AA-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%258
https://ahvalnews.com/ar/%D8%AE%D8%B7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%82-%D8%B7%D9%88%D9%82-%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%AC%D8%A7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A3%D8%AE%D9%8A%D8%B1-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A8%D8%B9%D8%AF-%D8%AA%D9%81%D8%A7%D9%82%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85/%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D8%A7%D8%AA-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%258
https://ahvalnews.com/ar/%D8%AE%D8%B7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%82-%D8%B7%D9%88%D9%82-%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%AC%D8%A7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A3%D8%AE%D9%8A%D8%B1-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A8%D8%B9%D8%AF-%D8%AA%D9%81%D8%A7%D9%82%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85/%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D8%A7%D8%AA-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%258
https://ahvalnews.com/ar/%D8%AE%D8%B7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%82-%D8%B7%D9%88%D9%82-%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%AC%D8%A7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A3%D8%AE%D9%8A%D8%B1-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A8%D8%B9%D8%AF-%D8%AA%D9%81%D8%A7%D9%82%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85/%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D8%A7%D8%AA-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%258
https://ahvalnews.com/ar/%D8%AE%D8%B7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%82-%D8%B7%D9%88%D9%82-%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%AC%D8%A7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A3%D8%AE%D9%8A%D8%B1-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A8%D8%B9%D8%AF-%D8%AA%D9%81%D8%A7%D9%82%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85/%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D8%A7%D8%AA-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%258
https://ahvalnews.com/ar/%D8%AE%D8%B7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%82-%D8%B7%D9%88%D9%82-%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%AC%D8%A7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A3%D8%AE%D9%8A%D8%B1-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A8%D8%B9%D8%AF-%D8%AA%D9%81%D8%A7%D9%82%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85/%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D8%A7%D8%AA-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%258
https://ahvalnews.com/ar/%D8%AE%D8%B7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%82-%D8%B7%D9%88%D9%82-%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%AC%D8%A7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A3%D8%AE%D9%8A%D8%B1-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A8%D8%B9%D8%AF-%D8%AA%D9%81%D8%A7%D9%82%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85/%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D8%A7%D8%AA-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%258
https://ahvalnews.com/ar/%D8%AE%D8%B7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%82-%D8%B7%D9%88%D9%82-%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%AC%D8%A7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A3%D8%AE%D9%8A%D8%B1-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A8%D8%B9%D8%AF-%D8%AA%D9%81%D8%A7%D9%82%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85/%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D8%A7%D8%AA-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%258
https://ahvalnews.com/ar/%D8%AE%D8%B7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%82-%D8%B7%D9%88%D9%82-%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%AC%D8%A7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A3%D8%AE%D9%8A%D8%B1-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A8%D8%B9%D8%AF-%D8%AA%D9%81%D8%A7%D9%82%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85/%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D8%A7%D8%AA-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%258
https://ahvalnews.com/ar/%D8%AE%D8%B7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%82-%D8%B7%D9%88%D9%82-%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%AC%D8%A7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A3%D8%AE%D9%8A%D8%B1-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A8%D8%B9%D8%AF-%D8%AA%D9%81%D8%A7%D9%82%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85/%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D8%A7%D8%AA-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%258
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%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%8 تشذ خ الذفذؿ   
  15:47الهش غ  15/11/2021

44   Güldem Atabay, Lira daha ne kadar zayıflayabilir?, 9 Nisan 2018, 
12:42 Ahvalnews TR   

  04:05  2018أتك ،  9قخيض ق مغ الظةة اللل غ؟  نظدـ أتشتشم كشنظه  إلذ أم بدم لؽما أف ت   45
 أحذاؿ تكل ش اللكت غ 

46   Güldem Atabay,Türkiye ekonomisini yeniden Ģekillendirme 
imkânını neden kaybetti?, 30 Nisan  2019, 12:13, Ahvalnews TR 

  أحذاؿ 01:51   2019أتك ،  30 نظدـ أتشتشم كشنظه  لدشذا   تهزل ع تكل ش إ شهة تينم ، اقزصشهترش؟  47
 تكل غ

48 Güldem Atabay, Türkiye'nin tavan yapan enflasyonu karĢısında üç 
maymunu oynamak..., 06 Aralık  2017, 12:25, Ahvalnews TR 

 .  أحذاؿ تكل غ12:33   2017ه همبر   7نظدـ أتشتشم كشنظه  الزضخ  ع تكل ش كأكذاؽ الظل  الهمث.   49

50   Güldem Atabay, Türkiye'nin tavan yapan enflasyonu karĢısında üç 
maymunu oynamak..., 06 Aralık  2017, 12:25, Ahvalnews TR 

   أحذاؿ تكل غ.12:33   2017ه همبر   7نظدـ أتشتشم كشنظه  الزضخ  ع تكل ش كأكذاؽ الظل  الهمث.   51

 .89  88لحد هغ  بكنع سبق ذلك   ص.ان ك: لزمد  قشني  ن ك غ اللترغ ا  52

 .83  82ص. بكنع سبق ذلك   :ان ك: فق غ ذبضشف   53

54 Güldem Atabay, Enflasyon kötü, son çare orta vadeli plan, 4 Ağustos  
2018, 12:38, Ahvalnews TR   

   2018أغهلس  07نظدـ أتشتشم كشنظه  خلغ البةؽ طذؽ القجشة الأخة للل ش تلد تيشق  الزضخ    55
   أحذاؿ تكل غ12:28

56  Güldem Atabay, Lira daha ne kadar zayıflayabilir?, 9 Nisan 2018, 
12:42 Ahvalnews TR   

https://ahvalnews.com/ar/%D8%AE%D8%B7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%82-%D8%B7%D9%88%D9%82-%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%AC%D8%A7%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%A3%D8%AE%D9%8A%D8%B1-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A8%D8%B9%D8%AF-%D8%AA%D9%81%D8%A7%D9%82%D9%85-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B6%D8%AE%D9%85/%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D8%A7%D8%AA-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D9%8A%D8%B1%D9%258
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  04:05  2018أتك ،  9نظدـ أتشتشم كشنظه  إلذ أم بدم لؽما أف تقخيض ق مغ الظةة اللل غ؟     57

 أحذاؿ تكل ش اللكت غ

58Güldem Atabay,Türkiye ekonomisinin hayret veren durumu, 31 
Ekim  2017, 11:24, Ahvalnews TR 

   أحذاؿ تكل غ05:47   2017نذفمبر   3نظدـ أتشتشم كشنظه  ا شن  الد تر، با ا قزصشه اللله.     59

 كذه تر ا الزلبة ع بطشؿ تلقذاف "كشترد.. بصشفحغ تذتو كأذهكغشف تقهه كهذذ أ بغ "الهذخذم" نيينكت 60
 بهشءن.  1:47  2016أغهلس 9تزشذ خ 

- https://sabq.org/world/%D8%B4%D8%A7%D9%87%D8%AF-
%D9%85%D8%B5%D8%A7%D9%81%D8%AD%D8%A9-
%D8%A8%D9%88%D8%AA%D9%8A%D9%86-
%D9%88%D8%A3%D8%B1%D8%AF%D9%88%D8%BA%D8%A7
%D9%86-%D8%AA%D9%86%D9%87%D9%8A-
%D8%B4%D9%87%D9%88%D8%B1-
%D8%A3%D8%B2%D9%85%D8%A9-
%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D8%AE%D9%88%D9%8A  

 .114ص.بكنع سبق ذلك   بشذؾ كزظذ كث  بذ كا لذكم:  61

62  Güldem Atabay, Büyümeyi kamunun sırtına yüklerken risk nasıl 
yönetilecek?, 20 Aralık 2017, 09:22 Ahvalnews TR  

  02:33  2017ه همبر  21لدبشلغ ته  نظدـ أتشتشم كشنظه  ب  ان غ تكل ش تزجه إلذ تحم، بهؤكل غ القمذ ا 63
 أحذاؿ تكل غ.

64 https://sozluk.gov.tr/   21:14الهش غ  10/10/2022تشذ خ الدخذؿ  

65 Güldem Atabay,Türkiye ekonomisini yeniden Ģekillendirme 
imkânını neden kaybetti?, 30 Nisan  2019, 12:13, Ahvalnews TR 

  أحذاؿ 01:51   2019أتك ،  30نظدـ أتشتشم كشنظه  لدشذا   تهزل ع تكل ش إ شهة تينم ، اقزصشهترش؟   66
 تكل غ

https://sabq.org/world/%D8%B4%D8%A7%D9%87%D8%AF-%D9%85%D8%B5%D8%A7%D9%81%D8%AD%D8%A9-%D8%A8%D9%88%D8%AA%D9%8A%D9%86-%D9%88%D8%A3%D8%B1%D8%AF%D9%88%D8%BA%D8%A7%D9%86-%D8%AA%D9%86%D9%87%D9%8A-%D8%B4%D9%87%D9%88%D8%B1-%D8%A3%D8%B2%D9%85%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D8%AE%D9%88%D9%8A
https://sabq.org/world/%D8%B4%D8%A7%D9%87%D8%AF-%D9%85%D8%B5%D8%A7%D9%81%D8%AD%D8%A9-%D8%A8%D9%88%D8%AA%D9%8A%D9%86-%D9%88%D8%A3%D8%B1%D8%AF%D9%88%D8%BA%D8%A7%D9%86-%D8%AA%D9%86%D9%87%D9%8A-%D8%B4%D9%87%D9%88%D8%B1-%D8%A3%D8%B2%D9%85%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D8%AE%D9%88%D9%8A
https://sabq.org/world/%D8%B4%D8%A7%D9%87%D8%AF-%D9%85%D8%B5%D8%A7%D9%81%D8%AD%D8%A9-%D8%A8%D9%88%D8%AA%D9%8A%D9%86-%D9%88%D8%A3%D8%B1%D8%AF%D9%88%D8%BA%D8%A7%D9%86-%D8%AA%D9%86%D9%87%D9%8A-%D8%B4%D9%87%D9%88%D8%B1-%D8%A3%D8%B2%D9%85%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D8%AE%D9%88%D9%8A
https://sabq.org/world/%D8%B4%D8%A7%D9%87%D8%AF-%D9%85%D8%B5%D8%A7%D9%81%D8%AD%D8%A9-%D8%A8%D9%88%D8%AA%D9%8A%D9%86-%D9%88%D8%A3%D8%B1%D8%AF%D9%88%D8%BA%D8%A7%D9%86-%D8%AA%D9%86%D9%87%D9%8A-%D8%B4%D9%87%D9%88%D8%B1-%D8%A3%D8%B2%D9%85%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D8%AE%D9%88%D9%8A
https://sabq.org/world/%D8%B4%D8%A7%D9%87%D8%AF-%D9%85%D8%B5%D8%A7%D9%81%D8%AD%D8%A9-%D8%A8%D9%88%D8%AA%D9%8A%D9%86-%D9%88%D8%A3%D8%B1%D8%AF%D9%88%D8%BA%D8%A7%D9%86-%D8%AA%D9%86%D9%87%D9%8A-%D8%B4%D9%87%D9%88%D8%B1-%D8%A3%D8%B2%D9%85%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D8%AE%D9%88%D9%8A
https://sabq.org/world/%D8%B4%D8%A7%D9%87%D8%AF-%D9%85%D8%B5%D8%A7%D9%81%D8%AD%D8%A9-%D8%A8%D9%88%D8%AA%D9%8A%D9%86-%D9%88%D8%A3%D8%B1%D8%AF%D9%88%D8%BA%D8%A7%D9%86-%D8%AA%D9%86%D9%87%D9%8A-%D8%B4%D9%87%D9%88%D8%B1-%D8%A3%D8%B2%D9%85%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D8%AE%D9%88%D9%8A
https://sabq.org/world/%D8%B4%D8%A7%D9%87%D8%AF-%D9%85%D8%B5%D8%A7%D9%81%D8%AD%D8%A9-%D8%A8%D9%88%D8%AA%D9%8A%D9%86-%D9%88%D8%A3%D8%B1%D8%AF%D9%88%D8%BA%D8%A7%D9%86-%D8%AA%D9%86%D9%87%D9%8A-%D8%B4%D9%87%D9%88%D8%B1-%D8%A3%D8%B2%D9%85%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D8%AE%D9%88%D9%8A
https://sabq.org/world/%D8%B4%D8%A7%D9%87%D8%AF-%D9%85%D8%B5%D8%A7%D9%81%D8%AD%D8%A9-%D8%A8%D9%88%D8%AA%D9%8A%D9%86-%D9%88%D8%A3%D8%B1%D8%AF%D9%88%D8%BA%D8%A7%D9%86-%D8%AA%D9%86%D9%87%D9%8A-%D8%B4%D9%87%D9%88%D8%B1-%D8%A3%D8%B2%D9%85%D8%A9-%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D8%AE%D9%88%D9%8A
https://sozluk.gov.tr/
https://sozluk.gov.tr/
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67 Güldem Atabay,Türkiye ekonomisinin hayret veren durumu, 31 
Ekim  2017, 11:24, Ahvalnews TR 

   أحذاؿ تكل غ05:47   2017نذفمبر   3لله.  نظدـ أتشتشم كشنظه  ا شن  الد تر، با ا قزصشه ال 68

69 Hüsn-ü kuruntu : .ا  زطشه بحدكث كهء تر ، بع  دـ إبمشن غ حدكثه 

الزيمة الكغبي: ترذ الطبػذؿ بػا نػشنػ  الدػكء تػشليمكة الطشئظغ إف ال ككؼ تره لمش  زمقشترش أف تمذف  كذفضه  70
 كغبه ك زمقش . ف ه كهء با "إذاهة ا  زطشه "  لمقه  زجشك  ذلك لظيمكة الطشئظغ تأف تظك ال ككؼ تره خمؼ بش 

 الذ الق ك اق شذ الزمق شت كإسبشغ الكغبشت  ظا كاقع الأك شء.

 ظا تكلا نشف، الطك ينه؛ الزيمة الكغبي ك مقزه تيش ظ غ ال ات لدل طظبغ ا شبلغ  لرظغ اللظذـ اللتذ غ  -
 ع با  بهلن574 -501  ص. 105كالقيه غ   ده 

 https://search.mandumah.com/Record/513798   .512ص  . 
71   Güldem Atabay, Türk Lirası daha nereye kadar düĢer?, 07 Ağustos  
2018, 12:22, Ahvalnews TR 

- https://ahvalnews.com/tr/doviz/turk-lirasi-daha-nereye-kadar-duser    
14:15الهش غ  5/12/2021تشذ خ الذفذؿ    

  05:31   2018أغهلس   09نظدـ أتشتشم كشنظه  سطذط الظةة الحك: إلذ أم بدل سزقخيض.   72
 أحذاؿ تكل غ.

https://ahvalnews.com/ar/%D8%B3%D9%82%D9%88%D8%B7-
%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%8A%D8%B1%D8%A9-
%D8%A7%D9%84%D8%AD%D8%B1-%D8%A5%D9%84%D9%89-
%D8%A3%D9%8A-%D9%85%D8%AF%D9%89-
%D8%B3%D8%AA%D9%86%D8%AE%D9%81%D8%B6/%D8%A3%
D8%B2%D9%85%D8%A9-
%D8%A7%D9%84%D9%84%D9%8A%D8%B1%D8%A9 تشذ خ الذفذؿ    

14:25الهش غ  5/12/2021  

ش بش  مذف أفوك با ا  ء الدخيه.ترذ ا   73   ء الدكئه با نب، ا ظ د كهائمن

https://search.mandumah.com/Record/513798
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74 Güldem Atabay,'Alternatif gerçekler' Ģimdi Türkiye için, 24 ġubat  
2018, 08:17, Ahvalnews TR   

- https://ahvalnews.com/tr/ekonomisuriye/alternatif-gercekler-simdi-
turkiye-icin14:15 تشذ خ الذفذؿ 2021/11/12 الهش غ   

  05:12   2018فبرا ك  23نظدـ أتشتشم كشنظه  ع ا قزصشه.. "الحطشئق البد ظغ" تشلقهبغ للل ش الآف   75
 أحذاؿ تكل غ.

https://ahvalnews.com/ar/%D9%81%D9%8A-
%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D
8%AF-
%D8%A7%D9%84%D8%AD%D9%82%D8%A7%D8%A6%D9%82-
%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%AF%D9%8A%D9%84%D8%A9-
%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B3%D8%A8%D8%A9-
%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-
%D8%A7%D9%84%D8%A2%D9%86/%D8%A7%D9%84%D8%A7%D
9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-
%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8Aالذفذؿ تشذ خ 

  14:30الهش غ  12/11/2021

76  Güldem Atabay, IMF’nin 50 tonu…, 14 Nisan  2020, 10:00, 
Ahvalnews TR   

  05:12   2018فبرا ك  23نظدـ أتشتشم كشنظه  ألف قصغ كقصغ بع فقدكؽ القطد الدكلر كتكل ش     77
 أحذاؿ تكل غ. 

78 Güldem Atabay,'Alternatif gerçekler' Ģimdi Türkiye için, 24 ġubat  
2018, 08:17, Ahvalnews TR    

  05:12   2018فبرا ك  23بغ للل ش الآف  نظدـ أتشتشم كشنظه  ع ا قزصشه.. "الحطشئق البد ظغ" تشلقه 79
 أحذاؿ تكل غ.

https://ahvalnews.com/tr/ekonomisuriye/alternatif-gercekler-simdi-turkiye-icin%20تاريخ%20الوصول%2012/11/2021%20الساعة%2014:15
https://ahvalnews.com/tr/ekonomisuriye/alternatif-gercekler-simdi-turkiye-icin%20تاريخ%20الوصول%2012/11/2021%20الساعة%2014:15
https://ahvalnews.com/ar/%D9%81%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AD%D9%82%D8%A7%D8%A6%D9%82-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%AF%D9%8A%D9%84%D8%A9-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B3%D8%A8%D8%A9-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A7%D9%84%D8%A2%D9%86/%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8Aتاريخ
https://ahvalnews.com/ar/%D9%81%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AD%D9%82%D8%A7%D8%A6%D9%82-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%AF%D9%8A%D9%84%D8%A9-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B3%D8%A8%D8%A9-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A7%D9%84%D8%A2%D9%86/%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8Aتاريخ
https://ahvalnews.com/ar/%D9%81%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AD%D9%82%D8%A7%D8%A6%D9%82-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%AF%D9%8A%D9%84%D8%A9-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B3%D8%A8%D8%A9-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A7%D9%84%D8%A2%D9%86/%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8Aتاريخ
https://ahvalnews.com/ar/%D9%81%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AD%D9%82%D8%A7%D8%A6%D9%82-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%AF%D9%8A%D9%84%D8%A9-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B3%D8%A8%D8%A9-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A7%D9%84%D8%A2%D9%86/%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8Aتاريخ
https://ahvalnews.com/ar/%D9%81%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AD%D9%82%D8%A7%D8%A6%D9%82-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%AF%D9%8A%D9%84%D8%A9-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B3%D8%A8%D8%A9-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A7%D9%84%D8%A2%D9%86/%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8Aتاريخ
https://ahvalnews.com/ar/%D9%81%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AD%D9%82%D8%A7%D8%A6%D9%82-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%AF%D9%8A%D9%84%D8%A9-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B3%D8%A8%D8%A9-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A7%D9%84%D8%A2%D9%86/%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8Aتاريخ
https://ahvalnews.com/ar/%D9%81%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AD%D9%82%D8%A7%D8%A6%D9%82-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%AF%D9%8A%D9%84%D8%A9-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B3%D8%A8%D8%A9-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A7%D9%84%D8%A2%D9%86/%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8Aتاريخ
https://ahvalnews.com/ar/%D9%81%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AD%D9%82%D8%A7%D8%A6%D9%82-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%AF%D9%8A%D9%84%D8%A9-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B3%D8%A8%D8%A9-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A7%D9%84%D8%A2%D9%86/%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8Aتاريخ
https://ahvalnews.com/ar/%D9%81%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AD%D9%82%D8%A7%D8%A6%D9%82-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%AF%D9%8A%D9%84%D8%A9-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B3%D8%A8%D8%A9-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A7%D9%84%D8%A2%D9%86/%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8Aتاريخ
https://ahvalnews.com/ar/%D9%81%D9%8A-%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AD%D9%82%D8%A7%D8%A6%D9%82-%D8%A7%D9%84%D8%A8%D8%AF%D9%8A%D9%84%D8%A9-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%86%D8%B3%D8%A8%D8%A9-%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8A%D8%A7-%D8%A7%D9%84%D8%A2%D9%86/%D8%A7%D9%84%D8%A7%D9%82%D8%AA%D8%B5%D8%A7%D8%AF-%D8%A7%D9%84%D8%AA%D8%B1%D9%83%D9%8Aتاريخ
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80      Güldem Atabay, Türkiye’nin Yeni Ekonomi Programı: Tutarlılık 
ve inandırıcılıktan yoksun, kamu harcamaları daha da artacak, 03 Ekim 
2019, 12:13 Ahvalnews TR  

  2019ألزذتك  03نظدـ أتشتشم كشنظه  تكنشبج تكل ش ا قزصشهم ا د د فشقد لظمصداق غ كالزجشنس       81
   أحذاؿ تكل غ. 01:08

82  Güldem Atabay, Ġdlib politikasının insani ve ekonomik yükleri hızla 
artacak, 11 ġubat  2020, 11:40, Ahvalnews TR   

- https://ahvalnews.com/tr/idlib/idlib-politikasinin-insani-ve-
ekonomik-yukleri-h 14:25 تشذ خ الذفذؿ 2021/12/1 الهش غ  

م، تكل ش أ بشءن إنهشن غ كاقزصشه غ ترغ       83 فبرا ك  18نظدـ أتشتشم كشنظه  س شسغ أذهكغشف ع إهل  تحي
   أحذاؿ تكل غ. 03:18   2020

- https://ahvalnews.com/ar/syast-ardwghan-fy-adlb-tuhml-trkya-
abaan-ansanyt-waqtsadyt-jmt/swrya2021/12/1 الهش غ: 18:02 تشذ خ الذفذؿ  

84 Güldem Atabay, Türkiye’nin kronik ekonomik sorunları yeniden 
akut hale dönüĢürken..., 08 Temmuz  2019, 11:18, Ahvalnews TR 

- https://ahvalnews.com/tr/ekonomi/turkiyenin-kronik-ekonomik-
sorunlari-yeniden-akut-hale-donusurken تشذ خ الذفذؿ 2022/11/9 الهش غ 
19:22 

 المصادر والمراجع
: الدصشهذ:   أك ن

 بذقع أحذاؿ تكل غ الإخبشذم تشللكت غ  -1
- https://ahvalnews.com/ar  

 بذقع أحذاؿ تكل غ الإخبشذم تشللل غ -2
- https://ahvalnews.com/tr  

 ثشن نش: الدكانع: 

https://ahvalnews.com/tr/idlib/idlib-politikasinin-insani-ve-ekonomik-yukleri-h%20تاريخ%20الوصول%201/12/2021%20الساعة%2014:25
https://ahvalnews.com/tr/idlib/idlib-politikasinin-insani-ve-ekonomik-yukleri-h%20تاريخ%20الوصول%201/12/2021%20الساعة%2014:25
https://ahvalnews.com/ar/syast-ardwghan-fy-adlb-tuhml-trkya-abaan-ansanyt-waqtsadyt-jmt/swrya%20تاريخ%20الوصول%201/12/2021
https://ahvalnews.com/ar/syast-ardwghan-fy-adlb-tuhml-trkya-abaan-ansanyt-waqtsadyt-jmt/swrya%20تاريخ%20الوصول%201/12/2021
https://ahvalnews.com/tr/ekonomi/turkiyenin-kronik-ekonomik-sorunlari-yeniden-akut-hale-donusurken%20تاريخ%20الوصول%209/11/2022%20الساعة%2019:22
https://ahvalnews.com/tr/ekonomi/turkiyenin-kronik-ekonomik-sorunlari-yeniden-akut-hale-donusurken%20تاريخ%20الوصول%209/11/2022%20الساعة%2019:22
https://ahvalnews.com/tr/ekonomi/turkiyenin-kronik-ekonomik-sorunlari-yeniden-akut-hale-donusurken%20تاريخ%20الوصول%209/11/2022%20الساعة%2019:22
https://ahvalnews.com/ar
https://ahvalnews.com/tr
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 الدكانع اللكت غ:  - أ
 المز  كالدلشن   -1

 لطشتركة  ه.ت.اتا بق ذذ؛ لهشف اللكب  هاذ الدلشذؼ  ا .1
أبي الحهو أتزد تا فشذس؛ الإتبشع كالد اكنغ  تحط ق: لمشؿ بصليا  بمزبغ الخشلصه  بصك   .2

 ه.ت. 
 . 1985أتزد لسزشذ  مك؛  ظ  الد لغ   شلد المزشب  الطشتركة  اللبلغ الأكلذ   .3
نشه  نمؿ الد ا اله ذطه؛ الد ترك ع  ظذـ الظوغ كأنذا هش )ا  ء الأكؿ(  تحط ق: لزمد أتزد .4

 الدذلذ تك كآخككف  بقينذذات الدمزبغ اللصك غ  تةكت.
حها غ الغ؛ قشبذس هاذ اللظ  لظمزم بشت الظي  غ  هاذ اللظ  لظمم و  تةكت  اللبلغ  .5

 . 2007الأكلذ  
بشذؾ كزظذ كث  بذ كا لذكم: بلج  هذاسشت اللترغ  تكترغ: ترشؿ ا   كم  الدكل  الطذبه    .6

 .2008بلغ الأكلر  لظلترغ  الطشتركة  الل
أبي الحهو أتزد تا فشذس؛ الإتبشع كالد اكنغ  تحط ق: لمشؿ بصليا  بمزبغ الخشلصه  بصك   .7

 ه.ت.
 

 الأبحشث كالكسشئ، اللظم غ  -2
أبق غ أتزد  بد الذ س إتكاتر  ؛ تكترغ الدزم بشت الظي  غ تو اللكت غ كالإلصظ   غ: هذاسغ تحظ ظ غ  .1

   ده 8  لرظد (GJAT)للترغ ذكا غ ذنشؿ ع الينمس لوهشف لقيشني  لرظغ الهطشفغ اللشلد غ 
 .2018  ه همبر 2

الدصلظحشت ا قزصشه غ  لرظغ تظمخزشذ خةة؛ إكمشل غ نط، الأسشل   ا سزلشذ غ ع تكترغ  .8
 .2019  ه همبر 02  اللده 15الصذت شت  المجظد 

؛ بيهذـ الدزم بشت كإكمشل غ ا كزوشؿ الدلجمشتي  لرظغ الدذاسشت  .2  بدالوني أتذ الل ـ
  بهلنع با 46 – 33(:  2006  )5الدلجم غ   ده 

p://search.mandumah.com/Record/597104htt . 

http://search.mandumah.com/Record/597104
http://search.mandumah.com/Record/597104
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لردم حشج إتكاتر    أبق غ أتزد  بد الذ س إتكاتر  ؛ تلذذ بيهذـ الزم ـ الظي ه تو الوكب  .2
الهقغ اللشككة  ألزذتك  -كاللكب  لرظغ الدذاسشت الظوذ غ كالأهت غ   اللده الخشص )الهشني( 

2018 . 
  IUGJH  Vol 25  No1الظي  غ   لزمد  بد ا﵁ فشلح أتذ الكب؛ الدزم بشت .2

2017  pp 76-89 . 
 ظا تكلا نشف، الطك ينه؛ الزيمة الكغبي ك مقزه تيش ظ غ ال ات لدل طظبغ ا شبلغ   - .2

  بهلنع با 574 -501  ص. 105لرظغ اللظذـ اللتذ غ كالقيه غ   ده 
rch.mandumah.com/Record/513798https://sea  

 
 الدكانع اللل غ:  - ب

1- Mustafa AĞCA; Eski Türkçe Metinlerde Sıfatların 
EĢdizimliliği (Doktora Tezi), Pamukkale Üniversites, 
Sosyal Bilimler Enstitüsü, Denizli, 2020. 

2- Neticeyi Tayyibe EKEN; EĢdizimlerin Saptanmasina ve 
Betimlenmesine Yönelik Kuram ve YaklaĢimlar, Mustafa 
Kemal Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Dergisi, Yıl: 
2016, Cilt: 13, Sayı: 33. 

 
 الدذاقع ا ل ملكن غ:  - ج

1- https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84
%D8%BA%D9%88%D9%8A%D8%AC%D9%88%D9%86
-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-
%D9%81%D9%8A%D8%B1%D8%AB-john-rupert-firth/  

2- https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AF%D8%A7%D9%86
%D9%8A%D8%A7%D9%84_%D8%AC%D9%88%D9%8
6%D8%B2 

https://search.mandumah.com/Record/513798
https://search.mandumah.com/Record/513798
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A%D8%AC%D9%88%D9%86-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D9%81%D9%8A%D8%B1%D8%AB-john-rupert-firth/
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A%D8%AC%D9%88%D9%86-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D9%81%D9%8A%D8%B1%D8%AB-john-rupert-firth/
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A%D8%AC%D9%88%D9%86-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D9%81%D9%8A%D8%B1%D8%AB-john-rupert-firth/
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A%D8%AC%D9%88%D9%86-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D9%81%D9%8A%D8%B1%D8%AB-john-rupert-firth/
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AF%D8%A7%D9%86%D9%8A%D8%A7%D9%84_%D8%AC%D9%88%D9%86%D8%B2
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AF%D8%A7%D9%86%D9%8A%D8%A7%D9%84_%D8%AC%D9%88%D9%86%D8%B2
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%AF%D8%A7%D9%86%D9%8A%D8%A7%D9%84_%D8%AC%D9%88%D9%86%D8%B2
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3- https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%84%D9%81
%D8%B1%D8%AF_%D8%A5%D8%AF%D9%88%D8%A
7%D8%B1%D8%AF_%D9%87%D8%A7%D9%88%D8%
B3%D9%85%D8%A7%D9%86  

4- https://en.wikipedia.org/wiki/Igor_Mel%27%C4%8Duk 
5- https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84

%D8%BA%D9%88%D9%8A-
%D9%81%D8%B1%D8%A7%D9%86%D9%83-
%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-
%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1-frank-
robert-palmer/ 

6- http://ozkanbulent.com/ozgecmis/  
7- -

 https://sabq.org/world/%D8%B4%D8%A7%D9%87%
D8%AF-
%D9%85%D8%B5%D8%A7%D9%81%D8%AD%D8%A9
-%D8%A8%D9%88%D8%AA%D9%8A%D9%86-
%D9%88%D8%A3%D8%B1%D8%AF%D9%88%D8%BA
%D8%A7%D9%86-
%D8%AA%D9%86%D9%87%D9%8A-
%D8%B4%D9%87%D9%88%D8%B1-
%D8%A3%D8%B2%D9%85%D8%A9-
%D8%A7%D9%84%D8%B3%D9%88%D8%AE%D9%88
%D9%8A  
 

https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%84%D9%81%D8%B1%D8%AF_%D8%A5%D8%AF%D9%88%D8%A7%D8%B1%D8%AF_%D9%87%D8%A7%D9%88%D8%B3%D9%85%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%84%D9%81%D8%B1%D8%AF_%D8%A5%D8%AF%D9%88%D8%A7%D8%B1%D8%AF_%D9%87%D8%A7%D9%88%D8%B3%D9%85%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%84%D9%81%D8%B1%D8%AF_%D8%A5%D8%AF%D9%88%D8%A7%D8%B1%D8%AF_%D9%87%D8%A7%D9%88%D8%B3%D9%85%D8%A7%D9%86
https://ar.wikipedia.org/wiki/%D8%A2%D9%84%D9%81%D8%B1%D8%AF_%D8%A5%D8%AF%D9%88%D8%A7%D8%B1%D8%AF_%D9%87%D8%A7%D9%88%D8%B3%D9%85%D8%A7%D9%86
https://en.wikipedia.org/wiki/Igor_Mel%27%C4%8Duk
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A-%D9%81%D8%B1%D8%A7%D9%86%D9%83-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1-frank-robert-palmer/
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A-%D9%81%D8%B1%D8%A7%D9%86%D9%83-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1-frank-robert-palmer/
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A-%D9%81%D8%B1%D8%A7%D9%86%D9%83-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1-frank-robert-palmer/
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A-%D9%81%D8%B1%D8%A7%D9%86%D9%83-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1-frank-robert-palmer/
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A-%D9%81%D8%B1%D8%A7%D9%86%D9%83-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1-frank-robert-palmer/
https://e3arabi.com/literature/%D8%A7%D9%84%D9%84%D8%BA%D9%88%D9%8A-%D9%81%D8%B1%D8%A7%D9%86%D9%83-%D8%B1%D9%88%D8%A8%D8%B1%D8%AA-%D8%A8%D8%A7%D9%84%D9%85%D8%B1-frank-robert-palmer/
http://ozkanbulent.com/ozgecmis/
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